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Sződ-Nevelek település-
rész lakói népszavazást 
kezdeményeztek az alábbi 
kérdésben: „Egyetért-e Ön, 
hogy Nevelek településrész 
közigazgatásilag továbbra 
is Sződ községhez tartoz-
zon?”

Sződ Község Képviselő-testü-
lete a 2008. szeptember 18-án 
megtartott ülésén úgy döntött, 
hogy a fenti kérdésben – a 
vonatkozó törvényben előír-
taknak megfelelően – népsza-
vazást ír ki, melynek időpontja 
2008. december 7.

Előzmény: 2003-ban Ne-
velek lakói népszavazást kez-
deményeztek a településrész 
Gödhöz való csatlakozásával 
kapcsolatban, amely érvényes 
és eredményes volt. A sza-
vazáson megjelentek akkor 
úgy döntöttek, hogy Sződtől 
leválnak, és Gödhöz kívánnak 
tartozni. Úgy nézett ki, hogy 
a településrész 2006-ban – az 
önkormányzati választások 
után – Gödhöz csatlakozik. 
Ez abban az esetben valósul-
hatott volna meg, ha Nevelek 
átcsatlakozására vonatkozóan 
Sződ és Göd képviselő-testü-
letei között minden kérdésben 
létrejött volna a megállapodás. 
A felmerült kérdések tekintet-
ében – egy kivételével – sike-
rült megállapodnunk, viszont 
a külterületek ügyében jelen-
tős különbség mutatkozott a 
két testület álláspontja között. 
Az akkor érvényben lévő tör-
vények csak belterület átadását 

tették kötelezővé, Göd képvi-
selő-testülete viszont több, 
mint 200 hektár sződi külterü-
letre tartott, illetve tart igényt. 
Ezt a feltételt Sződ képviselő-
testülete nem tudta elfogadni. 
Mivel a két testület álláspontja 
távol áll egymástól – és ebben 
a kérdésben úgy néz ki, hogy 
nem tudtunk, illetve nem tu-
dunk megállapodni –, ezért 
Göd városa bírósághoz for-
dult. Döntés az ügyben a mai 
napig nem született.

A fentiek miatt Nevelek 
lakóinak egy része úgy gon-
dolta, a településrész fejlődése 
megrekedt, és ebben változás 
hosszú időn belül nem vár-
ható. Indokaik szerint Sződ 
– költségvetési hiányára hivat-
kozva – továbbra is csak a saját 
érdekeltségébe tartozó terüle-
teket fejleszti, ezzel szemben 
Göd – mivel Nevelek még 
nem tartozik közigazgatási 
területéhez – ha akarna sem 
tudna fejlesztéseket végrehaj-
tani. Ezen a lehetetlennek és 
kilátástalannak tűnő helyzeten 
kívánnak változtatni a népsza-
vazást kezdeményező neveleki 
lakosok. 

2008. szeptember 11-ére 
megfelelő számú aláírás gyűlt 
össze a fenti kérdéssel kap-
csolatban. Ezeket a helyi vá-
lasztási bizottság ellenőrizte, 
és megállapította, hogy a nép-
szavazás kiírásához elegendő a 
hiteles aláírások száma. Sződ 
jegyzőjének feladata, hogy a 
község képviselő-testülete elé 
terjessze a népszavazás kiírá-

sának kérdését. A testületnek 
nincs más lehetősége, mint 
a törvényes határidőn belül 
a népszavazás időpontjának 
meghatározása. Átgondolva 
a Neveleken lakók lehetetlen 
helyzetét, a képviselő-testület 
úgy döntött, lakossági fórumot 
tart, ahol ismerteti a település-
résszel kapcsolatos fejlesztési 
elképzeléseit. 

Benyújtott           
pályázatok

Sződ Község Képviselő-tes-
tülete – több kisebb mellett 
– három nagy beruházás 
megvalósítására nyújtott be 
pályázatot.

Az első a „Közép-Magyar-
országi Operatív Program 
– Pest megyei település-köz-
pontok fejlesztése” című. 
Ennek keretében faluház lét-
rehozására pályáztunk, amely 
befogadásra került, elbírálása 
folyamatban van. A döntés 
– reményeink szerint – rövid 
időn belül megszületik. A be-
ruházás összértéke 232 millió 
forint. Az elnyerhető legma-
gasabb összeg 90 millió forint. 
A faluház megépítésével kö-
zségünkben megfelelő helyet 
biztosíthatnánk a kulturális, 
sport és társadalmi események 

megrendezésének, valamint 
lehetőség nyílna az egyre ne-
hezebb körülmények között 
működő postahivatal áthelye-
zésére is. Ezzel a beruházással 
kiépülne az új faluközpont, és 
sor kerülhetne egy korszerű, 
az uniós szabványoknak meg-
felelő játszótér kialakítására 
is. A faluház működtetése és 
fenntartása valószínűleg nem 
kerülne többe, mint a terve-
zett feladatait jelenleg ellátó 
korszerűtlen épületeké.

A második a „Sződ belterü-
leti csapadékvíz-elvezető rend-
szer fejlesztése” című pályázat, 
amely községünk központi 
részének – a Dózsa György 
úton a templomtól a Hunyadi 
János utcáig, valamint a Már-
tírok utca focipálya felé eső 
részének – belvízproblémáira 
nyújthat megoldást. A beruhá-
zás összege 124 millió forint, 
az elnyerhető legmagasabb 
összeg ennek 90%-a. Pályá-
zatunkat elfogadták, elbírálása 
folyamatban van.

A harmadik nagy fejlesztési 
lehetőség, melyhez támogatást 
igényeltünk, az új településré-
szen található Szent István út 
és bekötő útjainak megépítése 
és aszfaltozása. A megvalósí-
tás 190 millió forintba kerülne, 
ebből az önkormányzatnak 57 
millió forint önrészt kellene 

Népszavazás 2008. december 7.
Nevelek – Sződ, vagy Göd?

Önkormányzat

A faluház a közeljövő legnagyobb beruházása lesz
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biztosítania. Az elbírálás ered-
ményéről később értesülünk.

Beruházások

Sződliget és Sződ 
önkormányzatainak közös 
beruházása
Sződliget község a P+R parko-
ló megvalósítására konzorci-
umban nyújtott be pályázatot, 
amelyet megnyert. A parkoló 
Sződliget közigazgatási terü-
letén, a vasútállomás Sződ felé 
eső oldalán, az aluljáró mellett 
épül meg. A költségeket 50-
50%-os megosztásban Sződli-
get és Sződ község viseli. Az 
építési tervben buszforduló, 
gépjárműparkoló, valamint 
fedett kerékpártároló megépí-
tése szerepel. A munkálatok 
várhatóan 2009 tavaszán kez-
dődnek. 

Ezzel mindkét önkormány-
zat régi vágya valósul meg.  Az 
őrzött parkoló biztonságos 
megoldást nyújt a gépkocsik 
és kerékpárok tárolására. A 
buszforduló áthelyezésével az 
átszállóknak nem kell majd át-
kelniük a síneken ahhoz, hogy 
megközelítsék a vasútállomást, 
ezzel egy igen jelentős veszély-
forrást szüntetünk meg. 

A két polgármester és kép-
viselő-testület együttműködé-
sére jellemző, hogy a közös 
célok elérésének érdekében 
tett lépéseknél eltűnnek a köz-
igazgatási határok, és a telepü-
léseken lakók érdekei kerülnek 
előtérbe.

Útépítés 

Még idén elkezdődik, és be is 
fejeződik az új településrészen 
a Grassalkovich, Könyves Kál-
mán és Kölcsey Ferenc utcák 
földutas szakaszainak szilárd 
útburkolattal való ellátása. A 
burkolat kőalappal, martasz-
falttal és záró kopóréteggel 
készül. A vízelvezető árkok 

kiépítését lakossági közremű-
ködéssel kívánjuk megoldani. 
A beruházás költsége megha-
ladja a 12 millió forintot. A 
munkálatokat ez év október-
ében szeretnénk befejezni.

A Dózsa György út 
felújítása

A jelek szerint nem volt hi-
ábavaló a Közútkezelő Kht. 
vezetőségével folytatott leve-
lezésünk a Dózsa György fel-
újításával kapcsolatban. 2008. 
szeptember 2-án helyszínbe-
járást tartottunk. Ha minden 
a tervek szerint alakul, 2009 
tavaszán elkezdődik a Dózsa 
György út felújítása, amely 
magában foglalja a keskeny híd 
kiszélesítését is. A munkálatok 
során az útpadka és a vízelve-
zető árkok felújítására is sor 
kerül. A Dózsa György út az 
M2-es autópálya sződi lehaj-
tójától a templomi elágazásig 
tart. A tervek szerint a Sződ-
rákos-patak hídjának átépítése 
is az út felújításával egy időben 
készül el. 

Sződ Község Képviselő-tes-
tülete már évekkel ezelőtt kér-
te az illetékes hatóságtól, hogy 
jelöljenek ki gyalogátkelőhe-
lyeket a Dózsa György úton, 

mivel a lakosság több ízben is 
jelezte ezek szükségességét. A 
bejárás során kértem a terve-
zőket, hogy az átkelőhelyeket a 
Dózsa György úti óvoda és az 
iskola előtt tervezzék be, meg-
valósításuk érdekében pedig 
levélben fordultam a Nemzeti 
Közlekedési Hatósághoz. 

Tece-patak

A Vác–Gödöllő Vízgazdál-
kodási Társulat közreműkö-
désével sikerült a Tece-patak 
Ady Endre úttól Tecéig eső 
szakaszának nagyobb részén 
mederkotrást végrehajtani, 
ami jelentősen enyhíthet az 
ott élők belvízproblémájának 

megoldásában. Ezért köszö-
netet mondok a társulat elnö-
kének, Szegedi Sándor elnök 
úrnak, valamint Óvári László 
igazgató úrnak. 

Falunap

Képviselő-testületünk – az 
elmúlt évekhez hasonlóan – 
2008. szeptember 7. napján 
ismét megszervezte a falunapi 
ünnepséget. A rendezvény, a 
szokásokhoz híven, a délelőtti 
főzőversennyel kezdődött, 
amelyet délután a kulturális 
programok követtek. A Sződi 
Szlovák Kisebbségi Önkor-
mányzat nemzetiségi ételeket 

Önkormányzat

A Tece-patak rendbehozott medre

A balesetveszélyes, keskeny hidat is ki fogják szélesíteni
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készített a vendégek számára. 
Új programként szerepelt az 
„Egészségnap”, mely rendkí-
vül nagy népszerűségnek ör-
vendett, sokan vették igénybe a 

vizsgálatokat.  A napot tábor-
tűz, szalonnasütés és a tűzijáték 
zárta. A képviselő-testületnek 
a falunap megrendezésével az 
a célja, hogy a mai, rohanó vi-

l á g -
ban egy 

kis időt szakítson 
mindnyájunk kikap-

csolódásra. Üljünk le, 
beszélgessünk, ismerjük meg 
egymást, közösen szórakoz-
zunk – gyerekek, fi atalok, idő-
sebbek –, közösen töltsünk el 
egy szép napot!

Köszönetet mondok 
mindazoknak, akik a 
falunap színvonalas 
megrendezésében se-
gítséget és támogatást 
nyújtottak. 

A falunap megrendezésé-
nek támogatói:

M2 Zrt.• 
Reményi és Társa Kft.• 
Dagent Kft.• 
La Pharma Kft.• 
Blue Silver Kft.• 
Richter Gedeon Zrt.• 
Maurer Gábor vállalkozó• 
Batki Trans Kft.• 
Perdix Szövetkezet• 
Vadászegyesület Sződ• 
Sződ Községért Közalapítvány• 
Sződi Szlovák Kisebbségi    • 
Önkormányzat
Szabados Ferenc• 

A felajánlásokat és támogatá-
sokat köszönjük. 

Óvoda, iskola

Sződ Község Képviselő-testü-
lete nem hagyja magát sarokba 
szorítani

Sajnálattal vettük tudomásul, 
hogy Csörög Község Képvise-
lő-testülete – arra hivatkozva, 
hogy nem kapott megfelelő 
tájékoztatást a sződi Hunyadi 
János Általános Iskolában 
beinduló zeneoktatásról – úgy 
döntött, hogy nem támogatja 
a csörögi gyermekek zenei 
képzését.

Előzmény: Az iskola tanu-
lóinak szülei – a csörögi gyer-
mekek szüleivel egyetértésben 
– azzal a kéréssel fordultak az 

i n t é z m é n y 
i g a z g a t ó j á h o z , 
Günther Miklósnéhoz, 
hogy járjon el a zene-
oktatás bevezetésének érdek-
ében. Az igazgatónő meg-
vizsgálta, hogyan valósítható 
meg az igény. Tájékozódott a 
gödi Németh László Általános 
Iskolában és a váci Bartók 
Béla Zeneiskolában is. Mivel 

a gödi iskolával nem volt 
megoldható az együttmű-
ködés, ezért a Bartók Béla 
Zeneiskolával vette fel a 

kapcsolatot. 
Az igazgatónő a megbeszé-

lések folyamán tájékozódott 
arról is, milyen feltételeket kell 
biztosítani, és milyen lépéseket 
kell tenni annak érdekében, 
hogy az oktatás 2008. szept-
ember 1. napjával megkez-
dődhessen. Günther Miklósné 
felkérte Sződ képviselő-testü-
letét, hogy biztosítson támoga-
tást a kezdeményezés számára, 
egyúttal tájékoztatott a szük-
séges önkormányzati szerep-
vállalásról is. Levélben fordult 
Csörög polgármesteréhez és 
képviselő-testületéhez, hogy 
megszerezze a három érintett 
gyermek zenei képzéséhez 
szükséges anyagi támogatást.

Képv i s e lő - t e s tü l e tünk 
írásban kérte Vác polgármes-
terének és képviselőinek hoz-
zájárulását. Köszönet illeti dr. 
Bóth János polgármester urat 
és Vác képviselő-testületét, 
akik támogatásukról biztosí-
tottak.

Csörög polgármesterét, 
Hegedűsné Kripák Ildikót 
telefonon keresztül is tájékoz-
tattam a képzés elindításának 
lehetőségéről. A polgármester 
asszony támogatást ígért.

Bár Günther Miklósné igaz-
gató asszony már 2008. június 
11-én megírta fent említett 
levelét Csörög község vezető-
sége részére, polgármesterük 
azonban csak a 2008. július 
3-án megtartott testületi ülé-
sen terjesztette megkeresé-

A falunapon ünnepi beszédet mondott Hertel László polgármester

Önkormányzat

Csontritkulás-szűrés is volt a falunapon

Garaba Ferenc képviselő is részt vett a kihelyezett látásvizsgálaton
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t lések folyyamamán tájékozódott
larról is, milyen feltételeket kell
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Önkormányzat

sünket a helyi képviselők elé. 
Úgy gondolom, Sződ Község 
Önkormányzata nem felelős 
azért, hogy a csörögi hiva-
talból közel egy hónap alatt 
nem érkezett megkeresés sem 
felénk, sem az iskola felé.

Ha Csörög elöljáróit komo-
lyan foglalkoztatta volna a ze-
neoktatás beindításának ügye, 
nagyon szívesen álltunk volna 
rendelkezésükre,  magam és az 
igazgató asszony is. Vélemé-
nyem szerint a polgármester 
asszony előkészítetlenül – nem 
megfelelő időben és nem meg-
felelő módon – tájékoztatta a 
csörögi képviselő-testületet, a 
három tanuló zeneoktatásának 
támogatását emiatt utasították 
el.

 Ez az ügy azonban jóval 
fontosabb annál, mint ahogy 
azt Csörög Község Képvi-
selő-testülete kezeli, hiszen 
az ő három diákjukon kívül 
még 25 sződi gyermek zene-
oktatását is akadályozta.  A 
két önkormányzat  társulási 
megállapodást kötött az in-
tézmények fenntartására és 
működtetésére. Ha Sződ Kö-
zség Képviselő-testülete és 
annak bizottságai ugyanilyen 
érdeklődést mutattak volna az 
ügyben, akkor községünkben 
zeneoktatás és más, a gyerme-
kek tanulását és fejlődését elő-
segítő képzések bevezetésére 
nem kerülhetne sor.

Sződ képviselő-testülete és 
annak bizottságai alaposan 
megtárgyalták az ügyet, és 
megalapozott döntést hoz-
tak.  Ugyanis, óvodásaink és 
iskolásaink korszerű, és minél 
sokoldalúbb oktatását, úgy az 
óvodában, mint az iskolába a 
képviselő-testület elsődleges 
szempontjának tartjak.

Úgy látom, Csörög képvise-
lő-testületét ez kevésbé érdek-
li. Nem ez az első eset, hogy a 
polgármester asszony megfe-
ledkezik az előzményekről, és 
a képviselő-testület elé előké-
szület nélkül terjeszti be a tár-
sulásban működtetett oktatási 

intézményekkel kapcsolatos 
ügyeket. Ilyen volt a Dózsa 
György úti óvoda bővítésé-
nek esete is. A polgármester 
asszony megfeledkezett arról, 
hogy a közbeszerzési eljárás 
során a pályázatok bontására 
meghívót küldtem részére, 
amin  személyesen nem tudott 
részt venni, és Csörög jegyző-
jét bízta meg képviseletével, 
aki az eseményen meg is jelent. 
Arról nem Sződ önkormány-
zata tehet, hogy a polgármes-
ter asszony a jegyzőtől nem 
kért tájékoztatást. Amikor az 
intézmények költségvetését 
közös képviselő-testületi ülé-
sen tárgyaltuk, és kértük az 
óvoda bővítésével kapcsola-
tos, arányos csörögi hozzájá-
rulást, azt tapasztaltuk, hogy a 
polgármester asszony teljesen 
megfeledkezett az előzmé-
nyekről, ennek alapján pedig 
nem csodálkoztam, hogy a 
csörögi képviselő-testület sem 
tudott sokat az ügyről.  Ezért a 
közös testületi ülésen Csörög 
képviselői a hozzájárulásról 
nem döntöttek. Csörög község 
2007. évi költségvetésében 
a sződi óvodabővítés ráeső 
részét – mely 10 millió forint 
volt – hitelfelvétel formájában 
már szerepeltette. Amikor 
az óvoda átadásra került, ezt 
az összeget Csörög nem volt 
hajlandó kifi zetni. Szerencsére 
önkormányzatunk a problé-
mát önerőből meg tudta ol-
dani. Ha községünk nem ren-
delkezik pénzügyi fedezettel 
a beruházás fi nanszírozására, 
és számított volna a csörögi 
hozzájárulásra is, a kifi zetésnél 
bizony komoly gondba kerü-
lünk.

Véleményem szerint, ha 
Csörög önkormányzata job-
ban be szeretne kapcsolódni 
az oktatással és az intézményi 
beruházásokkal kapcsolatos 
ügyekbe, erre megvan a lehe-
tősége, mi nyitottak vagyunk. 
A közmondás úgy tartja: „Ha a 
hegy nem megy Mohamedhez, 
Mohamed megy a hegyhez”.

Sződ község képviselő-tes-
tülete  a zeneoktatás elindítá-
sával kapcsolatban közösen 
tartandó testületi ülésre hívta 
meg  2008. augusztus 28-án 
a csörögi képviselőket, hogy 
a köztünk lévő problémákat  
megbeszéljük. Csörög Község 
Polgármestere azonban két 
nappal a testületi ülés előtt 
írásban jelezte, hogy a közös 
képviselő-testületi ülésen nem 
tudnak részt venni.  Közölte 
továbbá, hogy a Társulási 
Megállapodás jogi hátterére 
vonatkozóan vizsgálatot kér a 
Közép-magyarországi Regio-
nális Közigazgatási Hivataltól, 
és a továbbiakban a két község 
közötti Társulási Megállapo-
dást annak eredménye szerint 
tartja majd fent.

Ha ehhez Sződ Község 
Képviselő-testülete is így állt 
volna hozzá, a zeneoktatás 
idén nem kezdődhetett volna 
meg. 

Képviselő-testületünk – 
hogy az esélyegyenlőséget a 
sződi Hunyadi János Általános 
Iskolában továbbra is fenn-
tartsa – úgy döntött, ebben az 
évben a három, zeneoktatás-
ban résztvevő csörögi gyerek 
részére is ugyanolyan támo-

gatást biztosít, mint a sződi 
tanulók részére.

A csörögi polgármester asz-
szonytól és a képviselő-testület 
egyes tagjaitól többször hallot-
tam, hogy nincsenek megelé-
gedve a vagyonmegosztással, 
és az oktatási intézmények 
társulási megállapodásával. 
Jelezni szeretném, hogy a két 
képviselő-testület ellensza-
vazat nélkül fogadta el a va-
gyonmegosztást, és az oktatási 
intézmények működtetésére 
vonatkozó társulási megálla-
podást is, melyek jegyzőkönyv-
ben rögzítésre kerültek. Sződ 
Község Önkormányzata nem 
fi rtatja egyik megállapodást 
sem. Úgy gondolom, amikor 
a polgármester és a képviselő 
felemeli a kezét, hogy valami-
ben döntsön, megalapozott 
döntést hoz. Mi ehhez tartjuk 
magunkat, ajánlom a csörögi 
képviselő-testület tagjainak is 
ugyanezt. 

Véleményem szerint nem a 
múlttal kellene foglalkoznunk, 
hanem a jelennel, és a két ön-
kormányzat jövőjével. Ez viszi 
előre a dolgokat. 

 
Hertel László
polgármester

Anyakönyvi hírek
2008. június 2. napjától 

2008. szeptember 1. napjáig 

Sződ községben az alábbi 
anyakönyvi események történtek:

Születések száma: 8

Házasságkötések száma: 2

Halálesetek száma: 5
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Önkormányzat

Az időközi választások után, 
2001-től új tagokkal kezdte meg 
munkáját a Sződiek Híradója lap 
szerkesztőbizottsága. A szer-
kesztők között üdvözölhettük a 
Sződi Napköziotthonos Óvodát 
képviselő Vásárhelyiné Meggyes 
Edina óvodapedagógust, vala-
mint a Hunyadi János Általános 
Iskola tanárát, Tóthné Barcs 
Ágnest. Az elmúlt hét évben 
megjelent közel harminc újság 
túlnyomó részben az ő munká-
juk gyümölcse volt. Az akkor 

kitűzött céljainkat sikerült elérni, 
hiszen nemcsak a Híradó tarta-
lommal megtöltött oldalszámai 
nőttek néha már negyvenre, de 
az elmúlt időszakban a szerzők 
száma – részben az óvodások 
szülei és az iskola diákjai sze-
mélyében – is örvendetesen gya-
rapodott. Kompromisszumokat 
sem nélkülöző csapatmunkával 
születtek és születnek a részben 
már színes oldalakon, jó minő-
ségű papíron, nagyfelbontású 
képekkel megjelenő lapszámok, 

melyeket az olvasók 18 éve már 
nem hiába várnak.

Tóthné Barcs Ágnes az iskola 
híranyagának szerkesztésén túl a 
magyar nyelv tanáraként, a belő-
le fakadó szakmai igényességgel 
mindannyiunk írását górcső alá 
vette, és mint irodalmi lektor, 
korrektor segített eligazodni a 
nyelvtani szabályok között.

A lap olvasói, a képviselő-
testület, valamint a szerkesztő-
bizottság nevében köszönjük a 
bizottság két leköszönő tagjának 

a befektetett energiát, és azt a 
szervezőmunkát melyet a sződi-
ekért, a sződiek lapjáért díjazás 
nélkül, legjobb tudásuk szerint, 
magas színvonalon végeztek!

A szerkesztőbizottság új tag-
jai: az iskola részéről Molnár Tí-
mea, az óvoda jelöltjeként pedig 
Kemenczeiné Rácz Magdolna. 

Munkájukhoz jó egészséget, 
sok sikert és kitartást kívánok!

Volentics Gyula
felelős szerkesztő 

Sződiek Híradója - Negyedévenként megjelenő önkormányzati hírmagazin – Kiadja: Sződ Község Önkormányzata, 
2134 Sződ, Dózsa György út 216. tel.: 06 27 388 188, fax: 06 27 388 285, e-mail: volentics@vnet.hu, www.szod.hu – 
Felelős kiadó: Hertel László polgármester – Felelős szerkesztő: Volentics Gyula – Szerkesztőbizottság: Kolumbán 
Attila, Molnár Tímea, Kemenczeiné Rácz Magdolna. Fotók: archívum, Juhász István, Kolumbán Attila, Mészáros Zoltán, 
Pál László, Szabados Ferenc, Puchner László és Volentics Gyula. A szerkesztőbizottság a kéziratok rövidítésének jogát 
fenntartja! A szerkesztőség a magánjellegű közleményekért, tördelési, nyomdai hibákért felelősséget nem vállal! A kézirat 
2008. szeptember 16-án került lezárásra.  Tördelés, korrektúra: Aletheia Multimedia Kft. Nyomda: Tribett Racing Kft.IM
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Változás a szerkesztőbizottságban

Őszi lomtalanítás
Értesítjük a község lakosságát, hogy a REMONDIS Kft 
által szervezett őszi lomtalanításra Sződ Községben – és 
Nevelek Településrészen 2008. november 15. napján 

(szombat) kerül sor.

Kérjük a lakosságot, hogy az elszállítandó lomot a 
szállítás napján reggel 7.00 óráig helyezzék el ingatlanjaik 
előtt. 

Tájékoztatjuk a lakosságot, hogy a lomtalanítás során 
veszélyes hulladékot akkumulátor, gumiköpeny, festékes 
doboz) nem szállítanak el.

Az Önkormányzat továbbra is biztosítja a lehetőséget 
a lakosság részére, hogy a gumiköpenyeket, valamint az 
elektromos háztartási hulladékot a Sződ, Kastély u. Fa-
házban tudja elhelyezni.

A gumiköpeny, és az elektromos háztartási hulladékot 
2008. november 14. napján (péntek) 8.00-1200 óra kö-

zött és 2008. november 17. napján (hétfő) 8.00 -17.00 
óra között lehet leadni.

Dr. Bojtayné Benedek Gabriella
jegyző

Népszavazás
[110/2008. (9.18) számú határozat]

Sződ Község Önkormányzat Képviselő-testülete érvényes 
lakossági kezdeményezés alapján úgy határoz, hogy az 

alábbi kérdésben népszavazást ír ki:

„Egyetért-e Ön, hogy Nevelek településrész közigaz-
gatásilag továbbra is Sződ községhez tartozzon?”

A népszavazás időpontja

2008. december 7. (vasárnap) 6.00–19.00 

A Képviselő-testület felkéri a jegyzőt, hogy a népszavazás 
lebonyolításához a szükséges intézkedéseket tegye meg.

Az 1997. évi C. a Választási eljárásról szóló törvény 
142.§-ának eleget téve a népszavazás elrendeléséről és 
időpontjának kitűzésről szóló határozatot ezúton közzé 
tesszük. A népszavazással kapcsolatosan a lakosságot a 
törvényi előírásoknak megfelelően tájékoztatjuk.

Dr. Bojtayné Benedek Gabriella
jegyző
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Önkormányzat – Falunap

Sződ Község Képviselő-testü-
lete az évente megrendezésre 
kerülő falunapi ünnepség 
keretében adja át az arra ér-
demeseknek a „Községünkért 
végzett kiemelkedő munkájá-
ért” járó emléklapot. A testület 
ebben az évben úgy döntött, 
hogy három főt részesít ebben 
az elismerésben.

DR. JAKUS ANIKÓ 
1998-tól háziorvosként 

dolgozott – az I. és a II házi-
orvosi körzet teendőit látta el. 
1998-2002 között önkormány-
zati képviselőként dolgozott a 
községért, majd 2002-2008 
között a Népjóléti és Környe-
zetvédelmi Bizottság külső 
tagjaként vállalt társadalmi 
megbízatást.

NAGY BERTALANNÉ
2008. június 14. napján volt 

40 éve annak, hogy Nagy Ber-
talanné, Ica néni, mint fodrász, 
a sződi lakosok szolgálatában 
áll. Szakmai tudását semmi 
sem tükrözi jobban, minthogy 
mestervizsgával rendelkezik, 
és 1994-ben aranykoszorúval 
tüntették ki. 1995-ben kérték 
fel, legyen a Pest Megyei Mes-
tervizsga Bizottság elnöke. 
Sződ községben jó néhány 
éve a „Sződiek Híradója” ke-
resztrejtvényét készíti a község 
lakóinak szórakoztatására.

DOBOS SÁNDOR
1985 óta aktív szerepet vállal 

az önkormányzat és Nevelek 
településrész közötti minden-
napi kapcsolat fenntartásában. 

Sződ község Nevelek Telepü-
lésrészi Bizottságának külsős 
tagjaként tíz éve dolgozik a 
neveleki lakosság érdekében. 

További munkájukhoz sok 
erőt és egészséget kívánunk!

Elismerték az értünk végzett munkát

Községünkért végzett kiemel-
kedő munkájukért a faluna-
pon emléklapot vehettek át

Dobos Sándor sokat segít a neveleki ügyek intézésében

Nagy Bertalanné, mindannyiuk Icukája 
40 éve dolgozik a településen

Dr. Jakus Anikó távollétében férje, Dr. Farkas Kálmán
képviselő vette át az emléklapot
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Önkormányzat – Falunap, Közérdekű információk

A szeptember 7-ei nagyon me-
leg vasárnap délután érkeztem 
meg a falunapra. Egy ilyen ün-
nepi nap szervezésére minden 
település önkormányzata nagy 
hangsúlyt fektet. Igyekeznek 
minden igényt kiszolgálni, 
hogy minél többen jöjjenek el, 
és érezzék jól magukat a kü-
lönféle programokon. Ennek 

megfelelően itt is sokszínű 
kínálat várta a falu lakosságát.

Már a délelőtt is a gyermekek 
érdeklődését kiváltó különféle 
játékos vetélkedőkkel kezdő-
dött, de ekkor mutathatták 
meg főzőtudományukat azok 
is, akik nemcsak megenni, 
hanem elkészíteni is szeretik a 
fi nom ételeket. A déli órákban 

kezdődtek a futballmérkőzé-
sek, amelyek késő délutánig 
tartottak. A három órakor kez-
dett ünnepi műsort Klimász 
Jánosné, a művelődési ház 
vezetője nyitotta meg, majd 
Hertel László polgármester úr 
köszöntette a megjelent helyi-
eket és vendégeiket – elsőként 
Harrach Péter képviselő urat 
és kedves feleségét. 

Az ezt követő műsorban 
megmutatták tehetségüket a 
helyi óvodások és az általános 

iskola tanulói is. Hallhattunk 
sződi népdalokat és láthattunk 
néptáncokat úgy a fi atal, mint 
a felnőtt korosztály előadásá-
ban. Számomra mindig nagy 
öröm, ha egy település ad arra, 
hogy a magyar hagyományok 
megtartása a fi atalok számára 
is fontos legyen. Sajnos, ebben 
a régi művészeti értékeinket 
egyre inkább háttérbe szorító 
világban kiveszőben van az 
igény a népi művészetek iránt. 

Közben, a nap üde színfolt-
jaként, különféle kézműves 
foglalkozások és íjászbemuta-
tó követték egymást. Az este 
a szórakozás jegyében telt, 
és a 9 órakor kezdődő tűzijá-
tékkal ért méltó véget a nap. 
Látogatásom során nagyon 
jól éreztem magam, és remé-
lem, a résztvevők is kellemes 
érzésekkel, és jó hangulatban 
távoztak a helyszínről.

Szabó Zsolt
Vác-vidéki Hírnök

A sződi falunapon jártam

Felhívás
Tisztelt Háziasszonyok, 
Kedves ifjú Hölgyek!

A Sződi Szennyvíz- és Hul-
ladékkezelő Kft. nevében, és 
mindannyiunk érdekében kér-
jük, hogy az egészségügyi tam-
ponokat ne a WC-be dobják, 
hanem a fürdőszobában lévő 
szemetesbe szíveskedjenek 
elhelyezni! Kérjük, ügyeljenek 
arra is, hogy a csatornába 
ne kerüljön pelenka, zokni, 
törölköző, törlőruha stb. A 
csatornába kizárólag a fürdő-
szobából, a WC-ből és a kony-
hai mosogatóból származó 
szennyvíz kerülhet.

Az előbb felsorolt tárgyak 
a csatornába kerülve megron-
gálják az átemelő szivattyúk 
lapátjait, leégetik azok mo-
torjait, amelyek kiszerelése és 
javíttatása minden alkalommal 
50-100 ezer forintjába kerül a 
kft-nek – közvetetten pedig 
a lakosságnak, mivel a szeny-
nyvíztisztítás költségét Önök, 
az itt élők fi zetik meg. Ezek a 
szinte minden héten előforduló 
javítások nagyon megnövelik a 
költségeinket. A képviselő-tes-
tület a tisztító-telepre fordított 
önköltség alapján számolja ki 
a következő évi csatornadíjat, 
és ebbe a javításokra fordított 
összegek is beletartoznak.

Csökkentsük közösen a csa-
tornadíjat!

Több panasz érkezett hoz-
zánk, amelyekben arról szá-
moltak be, hogy időnként 
bűz terjeng a levegőben. A 
panaszosoknak, akik szemé-
lyesen kerestek meg, minden 
alkalommal megmutattuk a 
szennyvíztisztító-telepet, ahol 
semmilyen kellemetlen szag 
nincs. Amennyiben ez a szag 
a szennyvíztelepről jönne, fo-
lyamatosan érezni lehetne. 

A kellemetlenség forrását 
eddig sajnos nem sikerült 
megállapítanunk. Társaságunk 
ügyvezetője, aki a telep köze-
lében lakik, éppen úgy bosszús 
az ismeretlen eredetű szag mi-
att, mint a környék lakói. Már 
több alkalommal ellenőriztük 
a környező területeket, mert 
elképzelhetőnek tartjuk, hogy 

a csatornázatlan telkeken 
esténként, éjszakánként a ker-
tekbe engedik ki az ülepítők 
szennyvizét – esetleg a szip-
pantó-kocsik ürítik ki illegáli-
san a tartályaikat a környéken. 
Eddigi próbálkozásaink sajnos 
eredménytelenek voltak. A 
vizsgálatot továbbra is folytat-
juk, és kérjük a lakosságot, ha 
a földeken szennyvíz nyomaira 
bukkan, azt a kft. vezetésének 
jelezni szíveskedjen!

Tisztelettel:

A szennyvíztisztító kft. 
dolgozói

hibabejelentés: 
06 30 530 38 34, 
06 30 530 38 33

Prevenar oltóanyag ingyen igényelhető a 0–2 éves korú gyermekek számára. Kérjük, igé-
nyét mielőbb jelezze gyermekorvosánál vagy védőnőjénél! – Bíró Emőke gyermekorvos!

Az ünnepi műsor alatt megteltek a székek
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Napjainkban az egészség-
üggyel számtalan újságcikk 
és tévéműsor foglalkozik. 
Sajnos ezen orgánumok 
nem minden esetben 
nyújtanak kellően pontos 
információkat, ami félreér-
tésekre adhat okot. Mind-
ezek mellett a folyamatosan 
változó szabályok is bonyo-
lítják a helyzetet, amelyek 
betartása kötelező minden 
egészségügyi dolgozó szá-
mára. Mivel ezektől eltérni 
nem lehet, igyekszünk 
Önöket tájékoztatni róluk. 
Rendkívül sok fontos téma 
van, ezért igyekszünk sorba 
szedni ezeket. Amennyiben 
a leírtakkal kapcsolatban 
kérdéseik merülnek fel, 
azokra szívesen válaszo-
lunk az újság következő 
számában. Ez alkalommal 
a gyógyszerekről lesz szó.

A gyógyszerek két 
csoportja

Jelenleg Magyarországon több 
mint 12 000 készítmény van 
törzskönyvezve. Ezek alapve-
tően két nagy csoportra oszt-
hatók: recept nélkül kapható, és 
receptköteles gyógyszerekre.

A recept nélkül kapható or-
vosságot bárki megvásárolhat 
a gyógyszertárakban. Ezek 
azok a készítmények, amelyek 
reklámját láthatják a televízi-

óban, hallhatják a rádióban, 
olvashatják az újságokban.

A másik nagy csoport a 
receptköteles szerek, amelye-
ket csak az orvos által felírt 
receptre adhatják ki a gyógy-
szertárak. E szerek hirdetése-
ivel sohasem találkozhatnak a 
mindenki által hozzáférhető 
sajtóban. Ez a világ minden 
országában egységes törvény 
a betegek érdekében született, 
megakadályozandó, hogy a 
gyártók olyan készítményt 
„beszéljenek rájuk”, amelyek 
kárt okozhatnak, vagy ame-
lyekre egyáltalán nincs szük-
ségük.

A gyógyszerek ára

Ma Magyarországon a recept 
nélkül kapható gyógyszereket 
teljes áron kaphatjuk meg. A 
receptköteles készítmények 
döntő többsége esetén azon-
ban a gyógyszer árának csak 
bizonyos részét fi zetik a bete-
gek, a többit az Országos Egész-
ség-biztosítási Pénztár (OEP) 
állja. Ezt nevezzük gyógy-
szerár-támogatásnak. Az OEP 
meghatározza, hogy mely ké-
szítményre, milyen feltételek 
mellett, mennyi támogatást 
nyújt. Szabályozza, hogy mely 
orvosok, milyen feltételek-
kel rendelhetik a támogatott 
gyógyszereket. E szabályok 
kötelező érvényűek minden 
OEP-pel szerződésben álló 

orvosra. Betartásukat a bizto-
sító rendszeresen ellenőrzi. A 
szabálytalankodó orvosokat 
bünteti, és végső esetben szer-
ződést is bonthat velük.

A háziorvos által felírt ké-
szítményre a beteg az esetek 
túlnyomó részében általános 
támogatást kap. Ugyanazt a 
gyógyszert azonban néhány 
meghatározott betegség 
fennállása esetén a szakorvos 
– vagy a szakorvos javasla-
ta alapján, az általa javasolt 
ideig a háziorvos – magasabb 
támogatással is rendelheti. Más 
szereket csak szakorvos írhat 
fel, vagy adhat be. Bizonyos 
készítményeket egyes betegek 
teljesen ingyen megkaphatnak. 
A rosszindulatú daganatokban 
szenvedők pl. fájdalomcsillapí-
tókat – és ide sorolhatók azon 
alacsony jövedelmű betegek is, 
akik közgyógyellátás keretében 
kapják a szükséges készítmé-
nyeket. Ezen gyógyszerek 
felírására különösen szigorú 
szabályok vonatkoznak. Az 
előírásoktól, szabályoktól sem 
a szakorvos, sem a háziorvos 
nem térhet el.

Végül egy igen fontos tudni-
való: minden gyógyszer erős 
hatású vegyi anyag, amellyel 
beavatkozunk a szervezet 
természetes folyamataiba. 
A gyógyszerek veszélytelen 
használata nagy gondosságot 
igényel, ezért azokat csak az 
orvos utasításának megfelelően sza-
bad szedni.

Dr. Rull Csaba
Dr. Bonyhády Elemér

Önkormányzat, Közérdekű információk

Tisztelt sződi Paciensek!

Augusztus végén levelet kap-
tunk a polgármesteri hivatalból, 
amelyben a polgármester úr arról 
tájékozatott minket, hogy gyer-
mekünk – ahogy a falu összes 

helyben tanuló gyereke is – tan-
könyveit ingyenesen kapja meg. 
Az önkormányzati segítségben 
annak ellenére részesültünk, 
hogy a tízezer forint összegű 

állami támogatásra nem voltunk 
jogosultak, hiszen nem részesü-
lünk rendszeres gyermekvédel-
mi ellátásban és nem vagyunk 
nagycsaládban élők sem. Eddig 
Sződön nem kértünk és nem 
kaptunk semmiféle támogatást, 
épp ezért meglepett minket ez 

a gondoskodónak nevezhető 
gesztus, mellyel az önkormány-
zat átvállalta 1. osztályos gyer-
mekünk tankönyvcsomagjának 
10.709,-Ft-os költségét.

Köszönjük:
Szülők  

Köszönet a Képviselő-testületnek

Sajnálattal vettük tudomásul, 
hogy a színvonalas, EU szab-
ványoknak is megfelelő játszó-
tér elnyerése öt kisgyermekes 
szülő, a képviselő-testület, a 
Népjóléti és Környezetvé-
delmi Bizottság tagjain kívül 
másnak nem volt fontos. Ezt 
a gyönyörű játszóteret az a kö-
zség nyerte el, ahol a lakosság, 
a gyermekes szülők, az ifjúság 
összefogott és megtisztították 
lakóhelyüket a parlagfűtől. 
Bízunk benne, hogy a követ-
kező akciónkban másoknak is 
fontos lesz környezete meg-
tisztítása.

Népjóléti és Környezet-
védelmi Bizottság

Tájékoztatás
az „Összefogással 
nyerjünk egy 
négymillió forintos 
játszóteret” felhívás 
eredményéről

A sződi konyhaüzem telefonszáma megváltozott. Az új hívószám: 27 389 890!
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Becsengettünk!

Günther Erzsébet, igazgató-
nőnk a következő szavakkal 
köszöntötte a 2008/2009-es 
tanév ünnepélyes megnyitásán 
a hunyadisokat:

Kedves Vendégeink!
Tisztelt Szülők 
és Nagyszülők!
Kedves Kollégáim 
és Munkatársaim!
Kedves volt, leendő 
és jelenlegi Hunyadisok!

Az elmúlt napokban egyre 
több ember azzal a mondattal 
fordult hozzám, hogy „Na… 
nemsokára vége a szabad-
ságnak…”, és fürkészték az 
arcomat, milyen képek vágok 
hozzá. Gondolom, többen 
meglepődtek a válaszomon, 
mikor a sajnos kifejezés he-
lyett azt mondtam, hogy na-
gyon jó.

Így is gondolom. Mert ter-
mészetesen nagyon örültünk 
júniusban, hogy elérkezett a 
VAKÁCIÓ. Fáradtak voltunk, 
mert egy egész tanévet be-
csületesen végigdolgoztunk, 
így aztán pihenésre vágyott 
diák, szülő és tanár egyaránt. 
Búcsút intettünk nyolcadikos 
diákjainknak június 13-án. 
Kértem őket, hogy a válasz-
tott középiskolákban úgy 
viselkedjenek, hogy továbbra 
is büszkék lehessünk rájuk. 
Bízom benne, hogy emlékez-
nek szavaimra, és nem hoznak 
szégyent iskolánkra, hanem 

tovább erősítik a hunyadisok 
jó hírnevét! Mi pedig mindig 
szeretettel visszavárjuk őket, 
hogy beszámoljanak tapaszta-
lataikról.

Ballagás után, a tanévzáró 
ünnepélyen átvehette minden 
hunyadis diák a bizonyítvá-
nyát. A bizonyítványok ered-
ményei tükrözték, hogy ki 
hogyan teljesítette az elmúlt 
tanév feladatait. Pár ember ki-
vételével mindenki nagyon jól. 
Kevesen pedig nyáron is sze-
rettek volna tanulni. Ők voltak 
a mostani pótvizsgások. 

Remélem, most mindenki 
elhatározza, hogy 2009 nyarát 
nem tanulással tölti, én pedig 
azt kívánom, hogy ez az elha-
tározás hozza meg a gyümöl-
csét! Ti elmentetek pihenni, de 
a hunyadis falak között nem 
állt ám le az élet. 

Karbantartónknak, János 
bácsinak köszönhetően újra 

megszépült iskolánk. Ő fúrt-
faragott, meszelt, festett, lam-
bériázott, hogy titeket, kedves 
diákjaink, most sok szépség 
fogadhasson. Nekem nagyon 
tetszik a tornatermi folyosó 
lambériázott fala. Az öltözők-
be új csapokat, zuhanyfejeket 
és egyéb szerelvényeket vet-
tünk. Nemsokára felkerülnek 
a zuhanyfüggönyök is. Új pa-
dokat, székeket, táblákat vásá-
roltunk. A radiátorokat ízléses 
farács védi majd. 

Természetesen a felsorolt 
dolgok sok pénzbe kerültek. 
Itt hívom fel nyomatékosan 
mindenki fi gyelmét, hogy 
vagyontárgyainkra nagyon 
vigyázzon! Aki kárt tesz bár-
milyen dologban, anyagilag 
is felel érte, szüleinek ki kell 
fi zetni az okozott kárt. Ezzel 
nem mondtam újat, mert ed-
dig is így volt. Annak pedig 
kimondottan örülök, hogy 

ti, hunyadis diákok nem a 
rombolásról vagytok híresek. 
Kérlek benneteket, továbbra 
is vigyázzatok iskolátokra – 
iskolánkra!

Miután János bácsi elvégez-
te a nyári karbantartási mun-
kákat, Kati, Margit és Julika 
néni kitakarított. Mindegyiktek 
nevében most megköszönöm 
munkájukat. 

Ugye, most már ti sem érti-
tek, hogy miért gondolják az 
emberek azt, hogy szomorúak 
vagyunk a vakáció elmúlásá-
ért?! Dehogy vagyunk szo-
morúak! Örülünk egymásnak, 
mert újra itt a nagy hunyadis 
csapat. Azt meg már igazán 
kell tudni mindenkinek, hogy 
mi KINCSVADÁSZOK va-
gyunk. A keresett kincs nem 
más: mint a tudás. Minden év 
közelebb visz hozzá. 

A tanévnyitó
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Elárulom nektek, hogy a 
most következő év esemény-
naptára legalább olyan gazdag, 
mint az eddigieké. Csak egy 
párat említek meg belőle.

Miután ma megörültünk 
egymásnak, és üdvözölhettük 
egymást, kétnapos kirándulás-
sal folytatjuk. Ott aztán bőven 
kibeszélhetitek magatokból a 
nyár eseményeit, örömeit. 

Szeptember 3-tól folytatjuk 
a munkát ismeretszerzésekkel, 
de aztán 7-én, vasárnap falu-

napon vidulhatunk újra. Fi-
gyelitek? Munka és szórakozás 
váltakozva van a tervek között. 
Folytatjuk a reneszánsz év 
programsorozatot is. Termé-
szetesen készülünk a „Miénk 
a színpad”-ra, ahol az osztá-
lyok színvonalas előadásokkal 
szórakoztatják a jelenlévőket. 
Időközben elindítunk renge-
teg versenyt, vetélkedőt, ami 
végigkíséri majd a tanévet. 

Természetesen soha nem 
felejtjük el, hogy az első dol-
gunk a tanulás, úgy is mond-
hatnánk „hunyadisul”, hogy 
kincsvadászat! Mondhatnék 
itt óriási nagy elméleteket, böl-
csességeket, de minek. Elég, 
ha megszokott mondókámat 
ismétlem:

„Aki tanul, halad,
Aki lusta, marad.”

Kedves Nyolcadik
Osztályosaink!

A tanári kar szeme rajtatok. 
Ti itt a hunyadis falak között 
már csak egy éven át keresi-
tek a kincset. Pályaválasztás, 
középiskolák közötti válasz-
tás előtt álltok. Nincs lazítás, 
nincs lazsálás. Munkára fel! 
Mérjétek fel eddigi eredmé-

nyeiteket, képességeiteket, és 
válasszatok majd számotokra 
megfelelő középiskolát! A 
csodák annyira jönnek létre, 
amennyire az akaraterőtök, a 
küzdeni tudásotok elég. Senki 
nem tud helyettetek tanulni. 
Az elkövetkező hónapokban 
sok segítséget kaptok majd az 
osztályfőnököktől, tanároktól 
és Tünde néni pályaválasztási 
felelősünktől. Segítséget nem-
csak nektek, de szüleiteknek is 
adunk. 

Hamarosan pályaválasztási 
börzére mentek újra. 

Ez az év számotokra legin-
kább a továbbtanulásról szól. 
Szívesen idézem évről évre 
Montaigne szavait:

„Semmilyen szél nem jó annak,
kinek nincs célul kiszemelt kikötője.”

Időben szemeljétek ki a kikö-
tőt és kívánom Nektek, hogy 
érjétek is majd el!

Most hozzátok szólok leen-
dő hunyadisok, kis elsősök!

Mikor meglátogattalak Benne-
teket az óvodában, azt tapasz-
taltam, hogy mindegyiktek 
csuda ügyes teremtés. Bízom 

benne, hogy itt az iskolában is 
legalább ilyen ügyesek, bátrak 
és szorgalmasak lesztek! Most 
már ti is a mi közösségünkbe 
tartoztok. Meglátjátok, na-
gyon-nagyon jó iskolásnak 
lenni. Itt mindenki várta már, 
hogy jöjjetek.

 Ha fi gyeltétek a beszédemet 
eddig, akkor a kincsvadászatról 
is sokat tudhattok már. 8 évig 
itt Sződön, az iskolában kere-
sitek a kincs egy részét, aztán 
majd máshol folytatjátok. Azt 
elfelejtettem eddig mondani, 
hogy a kincsnek csak egy része 
van nálunk, a többi rész szerte 
a nagyvilágban. De először a 
sződit kell megtalálni. 

Legyetek szemfülesek! Fi-
gyeljetek oda osztályfőnökö-
tökre, Tünde nénire, mert ő 

lesz az, aki mindent elmond a 
vadászat többi részéről. Hol-
naptól indul a játék. 

Azt ne felejtsétek el, hogy 
a kincsvadászat alatt az útról 
letérni nem szabad! Ha fáradt 
vagy, akkor lassíthatsz, de a tu-
dáshoz vezető utat semmilyen 
körülmények között nem lehet 
elhagyni, mert eltévedsz. Jön-
nek a gonosz szellemek, akik 
az szeretnék, hogy eltévedj. 
Egyet megnevezek közülük, 
úgy hívják, hogy lustaság. Szót 

ne fogadjatok neki!
Ti csak a szüleiteknek és 

tanítóitoknak fogadjatok szót, 
akkor nem tévedtek el soha! 
Ha megértettétek a szavaimat, 
csak bólogassatok!

Kedves Szülők 
és Nagyszülők!

Szeretettel köszöntöm Önöket 
úgy is mint munkatársaimat, 
ugyanis gyermekeik megfelelő 
nevelését-oktatását csak együtt 
tudjuk elvégezni. A gyermekek 
az otthonukból jönnek iskolá-
ba és oda is térnek vissza. 

A családi háttér mindent 
meghatároz. Mi, pedagógusok 
csak megjelölni tudjuk az utat 
gyermekeik számára. 

Az első osztályosok
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Az Önök felelőssége is, 
hogy gyermekeik elvégezzék a 
számukra kijelölt feladatokat. 
Ha a családi háttér nincs össz-
hangban az iskolával, megfele-
lő eredmény nem születhet. 

Közös az érdekünk, közös 
a célunk. Fogjunk össze és 
segítsük egymást! Segítsék 
munkánkat jó szóval és szív-
vel! Azt szoktam mondani, a 
többi megy magától. 

18. éve vagyok Sződön. Jók 
a tapasztalataim, bízom Önök-
ben továbbra is. 

Hogy is van a diákok által sze-
retett mondás Viktor Emánuel 
Franktól?

„Ahol az összes szó kevés lenne,
ott minden szó túl sok.”

Ezért aztán nem folytatom 
tovább, megköszönöm a meg-
tisztelő fi gyelmet!

Céljaink eléréséhez kívánok 
mindnyájunknak sok erőt, 
egészséget, kitartó türelmet és 
Isten kegyelmét!

Ezennel a 2008/2009-es 
tanévet ünnepélyesen megnyi-
tom.

Ebben a tanévben 
osztályfőnökök:

1.o.: Ivanics Istvánné
2.o.: Farkasné Haraszti Ildikó
3.o.: Vas Zsuzsanna
4.o.: Keszericze Kármen
5.o.: Bimba Imre
6.o.: Molnár Tímea
7.o.: Tóthné Barcs Ágnes
8.o.: Rodney Ágnes

Fontosabb esemé-
nyek a 2008/2009. 
tanév első felében

Papírgyűjtés: szeptember • 
22–29.
Mezei futóverseny: októ-• 
ber 3.

Reneszánsz nap: októ-• 
ber 10.
Október 23-ai megemlé-• 
kezés
Pályaválasztási délután a • 
környékbeli középiskolák 
igazgatóival 7–8. osztályos 
tanulók és szüleik részé-
re: október végétől novem-
ber elejéig
Őszi szünet: október • 
27–31. (első tanítási nap: 
november 5.)
Galagonya szavalóverseny: • 
november 12.
Reneszánsz év zárónapja, • 
Miénk a színpad: novem-
ber 21.
Bibliaismereti délután: ad-• 
venti időszakban
Adventi koncert: december • 
7. (vasárnap)
Téli szünet: december 22 – • 
január 3. (első tanítási nap: 
január 5.)
Alapítványi bál:  február 7. • 
(szombat)

Szakköreink az idei 
tanévben

Népi tánc: szerda 15 óra • 
(Ónodi Attila)
Énekkar: kedd, hatodik óra • 
(Tóthné Barcs Ágnes)
„Mozdulj reggel” – regge-• 
li sport: szerda, péntek 7.00 
-7.45 – (Kolumbán Attila, 
Kollár Zalán)
Aerobic: hétfő, péntek • 
15–16 óra (Keszericze   
Kármen)
Kézilabda: hétfő, csütör-• 
tök 16–17 óra (Kolumbán 
Attila)
Angol dráma: hétfő 14-15 • 
óra (Rodney Ágnes)
Labdarúgás 1-4. osztály: • 
hétfő, csütörtök 15-16 óra 
(Kolumbán Attila)
Labdarúgás 5-6. osztály: • 
kedd, csütörtök 7.00–7.45 
(Kolumbán Attila)
Labdarúgás 8. osztály: hét-• 
fő 7.00–7.45 (Kolumbán 
Attila)

Kosárlabda: péntek 14–15 • 
óra (Kollár Zalán)
Matematika előkészítő 8. • 
osztály: szerda 7.00–7.45 
(Bimba Imre)
Magyar előkészítő 8. osz-• 
tály: hétfő 7.00–7.45     
(Tóthné Barcs Ágnes,    
Molnár Tímea)

Zeneiskola Sződön

Ezzel a címmel jelent meg egy 
cikk a közelmúltban a Váci 
Hírnök c. lapban.

Aki nem olvasta, annak itt, 
az újságunkban is tudtára ad-
juk, hogy a hír igaz: tagintéz-
ménye lettünk a váci Bartók 
Béla Zeneiskolának. Harminc 
növendékünk kezdte meg idén 
zenei tanulmányait. Bízom ab-
ban, hogy megérte a sok szer-
vezési munka, mert diákjaink 
életvitelének javára válik. Nem 
mindegy, hogy helyben tanul-
hatnak szolfézst és hangszeres 
képzést, nem kell utazni.

Zeneiskolából a következő 
tanárok járnak ki tanítani:

Kurucz Györgyné Láng Ilona 
szolfézstanár
Nagy Adrienn gitártanár
Strell Ildikó furulyatanár

Kívánok nekik eredményes 
munkát, diákjainknak pedig 
sok sikert és kitartást!

Szemünk rajtuk, fülünkkel 
pedig majd szívesen hallgatjuk 
őket.

Gondolataimat Babits Mi-
hály szavaival fejezem be:

„Mindenik embernek a lelkében dal van,
és a saját lelkét hallja minden dalban.
És akinek szép a lelkében az ének,
Az hallja a mások énekét is szépnek.”

Örüljünk együtt a fejlődés 
lehetőségének, és gondoljunk 
együtt azokra is hálás szívvel, 
akik ezt Sződön lehetővé 
tették! Gondolok itt Hertel 
László polgármesterünkre és a 
képviselőtestületre.

Diákjaink és szüleik nevé-
ben köszönöm a lehetőséget.

Günther Erzsébet
    igazgatónő

Bemutatkozom

Kollár Zalán vagyok, 28 éves, 
nőtlen. Gödön élek.

Az ELTE Természettu-
dományi Karán földrajz-tör-
ténelem szakon végeztem 
2004-ben. Emellett a SOTE 
Sporttudományi Karán kosár-
labdaedzői diplomát is szerez-
tem.

Tíz éve a Gödi SE kosárlab-
da szakosztályánál tevékenyke-
dem mint utánpótlás szakmai 
vezető, korosztályos edző. 
Tizenegy évig versenyszerű-
en kosárlabdáztam, jelenleg 
is aktívan sportolok: futok, 
kerékpározom, fallabdázom, 
nyaranta strandröplabdázom 
és kenuzom.

A média világával is kapcso-
latba kerültem: a gödi városi 
kábeltelevíziónál hírszerkesz-
tő- bemondó munkakörben 
dolgozom. Aktív szerepet vál-
lalok a város társadalmi civil és 
sportéletében, 2004-től a Gödi 
SE alelnöke, 2006-től a város 
sportbizottságának külsős 
tagja vagyok. Szabadidőmet is 
szeretem tartalmasan eltölteni: 
színházba, moziba járni, olvas-
ni, kirándulni.

Szeretném, ha ebben az 
iskolában is jobban előtérbe 
kerülne az egészséges életmód 
és a sport, szeretnék túrákat, 
kirándulásokat szervezni, ak-
tív szereplője lenni a közösségi 
életnek!

Kollár Zalán

Az iskolai alapít-
vány hírei

2008/2009-es új tanévünk 
elején megköszönjük minden 
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kedves eddigi támogatónknak 
a segítségét.

Alapítványunk idén is segíti 
az iskolai rendezvényeket. Tá-
mogatóinknak köszönhetően 
emlékezetesen kezdhettük 
meg a Reneszánsz Év prog-
ramsorozatát. Külön hajóval 
utaztak a hunyadisok Mátyás 
király visegrádi várába.

Kérjük Önöket, lehetősé-
geikhez mérten támogassanak 
bennünket! 

Számlaszámunk: 
64700117-10004737

Adószámunk:
18684072-1-13

Mindenkit szeretettel várunk 
rendezvényeinkre:

Adventi koncert:                    • 
2008. december 7.
Farsangi bál (ahol a ze-• 
nét Ivanics Pál, Sződ 
szülöttje szolgáltatja)                  
2009. február 7.

Kellemes nyárutót kívánunk 
mindenkinek!

A Sződ Község Iskolai 
Oktatásáért Közalapítvány

Kuratóriuma

Gratulálunk!

Drága Karcsi Bácsi!

Meleg szeretettel gratulálunk 
gyémántdiplomájához, itt az 
újság hasábjain keresztül is!

Kívánjuk, hogy nyugdíjas 
éveit békésen és nyugodtan 
élhesse továbbra is!

Szeretettel gondolunk Önre. 
A hunyadisok nevében:

Günther Erzsébet
igazgatónő

Nyugdíjaztunk

Juhász Istvánné Terike idén 
megkezdhette megérdemelt 
pihenését, mivel nyugdíjba 
ment. Iskolánkban 1997. 
november 11-től dolgozott 
mint gondnok, majd takarító 
beosztásban tevékenykedett. 
Munkáját mindig fi gyelmesen, 
gondosan végezte el. Szerették 
őt munkatársai és a gyermekek 
egyaránt. Év végén fehér asztal 
mellett, – úgy érzem, elmond-
hatom – méltón búcsúztattuk 
el munkatársunkat. Kívántunk 
és kívánunk neki nagyon bol-
dog nyugdíjas éveket, valamint 
azt is, hogy családja körében 

éljen soká erőben és egészség-
ben! 

A hunyadisok nevében: 

Günther Erzsébet
igazgatónő 

Nyári táborok, 
programok

Hajóút Visegrádra

Hét éve járok ebbe az iskolá-
ba, és nem gondoltam volna, 
hogy egyszer részem lesz egy 
olyan kirándulásban, ahol az 
egész iskola jelen van. Tényleg 
nagyon sokan voltunk, nem 
vártam, hogy ennyien leszünk. 
A program igen változatosan 
alakult. Hajóval mentünk Vi-
segrádra, ami már önmagában 
egy élmény. Mikor megérkez-
tünk, Karkusz Marika néni 
és Rodney Ági néni tartottak 
ismertetőt: Ági néni a rene-
szánsz korról beszélt, Marika 
néni pedig Visegrád történe-
téről és földrajzi értékeiről. 
Ezután az alsó és felső tagozat 
külön vált. Felváltva néztük 
meg a várat és a Salamon-tor-
nyot. Visegrád kedvelt kirán-
duló- és nyaralóhely. A község 

felett található a Várhegy. A 
vár 1256-ban már állt, valószí-
nűleg IV. Béla építtette a tatár-
járás után. A királyi koronát is 
itt őrizték. Az épület nagyon 
érdekes volt, engem nagyon 
érdekelt. Izgalmas volt elkép-
zelni, hogyan élhettek itt a vár 
lakói. Végigjártunk minden 
termet, és rengeteg érdekes 
dolgot láttunk: képeket, bú-
tordarabokat és még sok mást 
is. Ezután mentünk át a Sala-
mon-toronyhoz, amely egy 
Árpád-házi uralkodóról kapta 
a nevét, akit a legenda szerint 
I. László itt tartott fogva. Nem 
volt annyira izgalmas, mint a 
vár, de azért érdemes volt ezt 
is megnézni. Ezzel véget is ért 
a kirándulás, de a hajóutat ha-
zafelé is nagyon élveztem. Úgy 
érzem, mindnyájunk számára 
felejthetetlen élmény marad az 
együtt töltött izgalmas nap.

                         
   Simon Tamás 

8. o.

Balatoni tábor-2008

A tanévzáró ünnepély után 
korán le kellett feküdnünk, 
hiszen másnap hajnalban 
Balatonszárszóra utaztunk 
Rodney Ágnes tanárnő veze-
tésével. Negyvenkét tanuló és 
öt felnőtt kísérő várta nagy 
izgalommal a mielőbbi megér-
kezést a táborba. Miután elfog-
laltuk a szobánkat, lementünk 
a partra, és egyből ugrottunk 
a Balaton hűsítő vizébe. Más-
nap Gyuri bácsi, a táborvezető 
megengedte, hogy négyes-
ötös csapatokban elmenjünk 
vízibiciklizni. Ez csuda jó volt! 
Este pedig eljött a mulatság 
ideje: utcabálon szórakoztunk, 
koncertet hallgattunk. Éjfél 
körül fáradtan lepihentünk, 
amikor is következett a „feke-
te leves”. A tanárok minden 
diákot felkeltettek, és éjszakai 
pancsolásra vezényeltek a hi-
deg Balatonba. Ezt a „fagyasz-
tó” élményt sem fogjuk soha 
elfelejteni!Elbúcsúztatták Juhász Istvánné Terikét
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Sajnos, hamar elérkezett a 
hazautazás napja is! Szomorú-
an, de sok-sok boldog emlék-
kel intettünk búcsút a „magyar 
tenger” táborának.

Balogh Kitti és 
Czinege Renáta 6. o.

In the English Camp

This summer we had an Eng-
lish camp in our school. It was 
very challenging because all 
we talked was in English. We 
had two tutors Emőke Soós 
and Agnes Rodney. Our days 

were very long from eight in 
the morning to four in the 
afternoon. Every day we had 
a lot of  tasks, some were hard 
some were funny. We played 
English drama, we draw, we 
sang, we talked a lot. My favou-
rite part was the tipical Engli-
sh breakfast. On Wednesday 
our teachers cooked for us: 
bacon, tomato, sousages, egg 
and English toast. After the 
delicious breakfast we went 
to Budapest. We visited the 
Longman Publications. They 
were very friendly, we even 
got English books. Than we 
went to McDonald’s where we 
ordered food in English. My 
mother’s favourite day was the 
last day. In this afternoon we 
performed all the English play 
and drawings we have learned 
during the fi ve days, to our pa-
rents. It was a hard but happy 
part of  my summer. 

Summary by 
László Nikolics

7th grade

Catholic summer English camp

I was in the Wanse of  Sződ in 
an English camp in summer. 
There were three Polish peop-
le. They talked with us in Eng-
lish for seven days. We learnt 
a lot of  songs and dances. We 
had lots of  objects and we 
needed to complete them in 
English. Everybody liked that.

One day we corrected some 
tasks about the Continents. 
We ate rice with cane in Asia. 
We were cowboys in South 
America. We were pingvins in 
Antarktica. We felt a fi sh in lot 
of  ice cube. We were kanga-
roos in Australia. We bounced 
on the pillow. This day was 
very good and very funny.

We nedded to make Sződ’s 
map on the fi rst day. We dan-

ced every day. One other day 
there was chocolate strip race. 

We cooked cake in the last 
day. The cake was very fi ne. 
There was campfi re in the last 
day, and we played Activity.                                                         

So that was the English 
camp in Sződ.

By Mariann Czinege
8th grade

Egy szokatlan nyári tábor

2008 nyarán egy szokatlan 
nyári táborba indultunk: gör-
koris táborba.

Egy hétig tartott, minden 
nap két órát edzettünk. Sokan 
voltunk: Blaskó Nóra, Desz-
pod Kitti, Surmann Nikoletta, 
Farkas Dániel, Farkas Gergő, 
Czinege Emília, Czinege Gré-
ta, Ferenczi Ivett (a barátnőnk 
Egerből) és mi ketten, Czinege 
Petra és Czinege Eliza.

A tábort Soós Emőke néni 
tartotta, aki nagyon sok érde-
kes dolgot tanított nekünk. 
Például megtanultunk úgy 
elesni, hogy ne legyen semmi 
bajunk, ügyesen megállni, aka-
dályokat kerülgetni. Ha rossz 
idő volt, az iskola tornatermé-
ben, ha szép idő volt, akkor az 
udvaron dolgoztunk. Minden 
foglalkozás végén görkorival 
fogócskáztunk. A csoport azt 
tervezte, hogy pénteken Bu-
dapestre megy a Görzenálba, 
hogy tudását alaposan kipró-
bálja, de a rossz idő miatt ez 
elmaradt.

Az egyik nap apró dara-
bokra szedtük a görkorit, és 
megismerkedtünk a részeivel, 
valamint számos fajtájával is.

Nagyon érdekes dolgokkal 
foglalkoztunk, és hipp-hopp, 
el is repült az egy hét. 

    
Czinege Petra és

Czinege Eliza
                                    5.o.

Indulás hajóval

A visegrádi kikötőben

A Herkules-kút

Főiskolás, levelező tagozatos diáklány gyermekfelügyeletet vállal.
Érdeklődni a 06 20 486 1882 telefonszámon lehet.
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Bíró Károly 1926-ban Kárpátalján (ma 
Ukrajna), Fertőalmáson született. Elemi 
iskolai tanulmányait szülőfaluja reformá-
tus iskolájában végezte, majd a polgárit 
1941-ben fejezte be Tiszaújlakon. Ezt 
követően 1943-ig a Kökényesdi Körjegy-
zőség írnoka volt. 1943–1948 között a 
Debreceni Református Kollégium Taní-
tóképző Intézetének tanulójaként tanítói 
és református orgonista-kántor oklevelet 
szerzett, majd zenei ismereteit a Debrecen 
Városi Zeneiskolában zongora tanszakon 
egészítette ki. 1948–1949 között vasúti 
pályamunkásként, fi zikai állományú dol-
gozóként kereste kenyerét. 1949–1951 
között helyettes-tanító volt Csökmőn, 
1951–1954 között már tanító Tépen. Ezt 
követően 1956-ig művelődési ház igazga-
tó a Derecskei járásban. 1960-ig magyar 
nyelv és irodalmat, valamint ének-zenét 
tanított a Nagyoroszi Általános Isko-
lában. Énekkarával a megyei kulturális 
szemlén első helyezést ért el. A tanítás 
után nyolc évig a Rétsági Járási Tanácsnál 
népműveléssel foglalkozott. 1966-ban 
miniszteri kitüntetésben részesült, majd 
ismét a katedra következett: 1968–1969 
között Borsosberényben tanít. 1969-től 
1987-ig volt a sződi általános iskola igaz-
gató-helyettese. Tizennyolc éven át az 
ének-zene oktatásán kívül az alsó tagozat 
pedagógiai munkájának segítésével, és az 
intézmény ügyviteli feladataival is meg-
bízták. 1975-ben „Miniszteri Dicséretet”, 
1985-ben „Kiváló Munkáért” kitüntetést, 
1987-ben „Pedagógiai Szolgálati Emlék-
érmet” kapott. Társadalmi tevékenységét 
– elsősorban a Röpülj Páva Népdalkör és 
a Sződi Férfi  Kamarakórus alapítását és 
vezetését – a községi vezetés 1987-ben 
emléklappal köszönte meg. 1988-ban vet-
te át aranyoklevelét (ötvenéves pedagógiai 
munkájáért). Amíg egészségi állapota 
megengedte, nyugdíjasként zeneszerzés-
sel, zenei műsorok előadásával is foglal-
kozott. Nyugdíjazásáig felesége is Sződön 
volt tanító.

Volentics Gyula

A tanító, aki hatvan éve 
szerzett diplomát

Bíró Károly
gyémántoklevele

Bíró Károly a Sződi Férfi  Kamarakórussal
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Változások az 
óvoda életében

Az új tanévben két kolléga-
nőtől búcsúztunk. Czinege 
Istvánné, Marika néni, megér-
demelt nyugdíjas éveit kezdte 
meg. Köszönjük neki az óvo-
dában végzett sokéves, szor-
galmas munkáját. Jó pihenést 
kívánunk, és reméljük, hogy 
szép emlékeket őriz óvodánk-
ról! Vásárhelyiné Meggyes 
Edina óvónéni sikeresen pá-
lyázott a vácdukai óvodaveze-
tői állásra. A búcsúzás ellenére 
jó szakmai kapcsolatban mara-
dunk vele, sok sikert kívánunk 
az új munkaköréhez! Petriné 
Nagy Marianna kolléganőnk 
még egy évig kisgyermekeit 
neveli otthon, ezért helyettesí-
tését Richter Edina, vácrátóti 
kolléganő látja el. Vásárhelyi-
né Meggyes Edina óvónéni 
helyére főállásban Nábelek 
Anita, rádi kolléganő került 
az óvónői testületbe. Czinege 
Marika néni megüresedett 
helyét Varga Zoltánné foglalta 
el.

Régi dolgozóinktól búcsú-
zunk, új dolgozóinknak pedig 
sikeres munkába állást kívá-
nunk!

                                                                        
Az óvoda dolgozói

Köszöntjük az új 
óvodásokat!

Ebben a nevelési évben az 
óvoda 125 férőhelyére az ön-
kormányzat hozzájárulásával 

150 gyermeket vettünk fel. 
Szeretettel köszöntjük az új 
kiscsoportosokat, és minden 
óvodásnak élményekben 
gazdag napokat kívánunk! 
Köszönjük a szülők kedves 
bizalmát, igyekszünk jó part-
nerek lenni, és segíteni a kicsik 
családi nevelését. Reméljük, az 
eddigi jó kapcsolatok megtar-
tása mellett bizalommal for-
dulnak hozzánk, és szívesen 
látogatják rendezvényeinket!

A Csupafül Közala-
pítvány hírei

A Csupafül Közalapítvány 
már tíz éve működik ered-
ményesen. Évről-évre egyre 
több 1%-os felajánlás érkezik 
a számlánkra, melyet ezúton is 
köszönünk az óvodás gyerme-
kek nevében.

Lakhelyünkön és azon kívül 
is leltünk már támogatókra, 
akik hathatós anyagi segítséget 
nyújtanak. Alapítványunk az 
idén befolyt összeget – terve-
ink szerint – az udvari játékok 

korszerűsítésére és újak be-
szerzésére szeretné fordítani.

Ismételt köszönetnyilvání-
tásunk mellett kérjük, hogy 
felajánlásaikkal továbbra is 
segítsék az óvoda munkáját, 
fejlődését!

Tisztelettel:
                                                                                                
A Csupafül Közalapítvány 

kuratóriuma

Ovis tánc a           
falunapon

Az idei falunap kánikulával 
érkezett. Az ovisok már na-
pok óta lelkesen készültek kis 
műsorukkal. Marika néninek 
és Ági néninek nehéz dolga 
volt, hiszen öt nap alatt kel-
lett betanítaniuk a táncot. A 
Méhecske és Katica Csoport 
tagjai vidám népi játékokat 
mutattak be, melyet a csárdás 
lépéseivel zártak. Remekül 
sikerült a bemutatkozásuk, 
nagy tapsot kaptak. Boldogan 
szorongatták a szereplésért 

járó ajándékokat. A gyerekek 
folytatták a felkészülést szüreti 
felvonulásra. 

Bánfi né Takács Tímea

Kikiáltó

„Figyelem, fi gyelem!
Közhírré tétetik:
a falunapi mulatság elkezdődik!
Ide gyűljön falu apraja-nagyja,
ki műsorunkat látni akarja.
Aki itt van, haza ne menjen,
aki nincs itt, az is megjelenjen!”

Óvoda elérhetősége

Telefon: 06-27-592-140
címe: 2134, Sződ, Dózsa 
György út 19.
e-mail: szodovoda@invitel.hu

Hajókázás

Megy a hajó a Dunán,
Lemaradt a kapitány.
Kiabál és trombitál,
De a hajó meg nem áll.

Néhány gondoltat 
a beszoktatásról

Épp hogy a világra jövünk, és 
máris azon töpreng a családi 
tanács, hogy „milyen és melyik 
óvodába kerüljön a gyerek”? 
Esetleg válasszák a tagozatos 
ovit, vagy valamilyen alternatív 
pedagógia szemléletű óvodát? 
Esetleg a hagyományos ver-
ziót? Netalán a magánovi az, 
amely a legjobban kielégítené 
a család és a gyermek igényét? 
Válasszák bármelyiket, a gyer-
mek szülőtől való elválása, le-
válása ugyanakkora fájdalmat Ők már beszoktak az oviba
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jelent – gyerkőcöt és szülőt 
egyaránt megvisel. Ez persze 
csak a kezdeti időszakra értel-
mezendő. Lényeges, hogy kis-
gyermekünk életében már az 
óvoda látogatása előtt legyen 
rendszer, rendszeresség, le-
gyen egy kialakított napirend! 
Minden tevékenységnek legyen 
meg a maga helye és ideje, akár 
közösen kialakított kis rituálé-
val fűszerezve is. Az óvodával 
való barátkozást segíthetjük 

sok-sok beszélgetéssel, színe-
sítve saját élményekkel – akár 
„óvodásdit” is játszhatunk az 
otthoni babákkal, plüssállat-
kákkal. Kitalálhatunk olyan 
történeteket, melyben a főhős 
hasonló helyzetbe kerül. Már 
hónapokkal az óvoda megkez-
dése előtt érdemes többször 
kis időre a nagymamára bízni a 
gyermeket. Ezzel gyakorolhat-
juk azt, hogy ha édesanya nincs 
is egy időre vele, viszont fogja 

látni. Persze először jobb, ha 
a kicsihez jön a nagyi, később 
pedig mi is látogassunk el hoz-
zájuk. A napi játszóterezéskor 
csemeténk találkozhat kortár-
saival. A közös homokozás, 
csúszdázás közben esetleg 
egy-két leendő ovis társával is 
megismerkedhet, ami szintén 
könnyebbé teheti majd az 
óvodában töltött órákat. A be-
szoktatási időt követő hetek-

ben a gyermekek már csak kis 
társaikkal és az óvónénikkel, 
dadus nénikkel töltik a min-
dennapjaikat – barátkoznak, 
sokat játszanak, verselgetnek, 
mondókázgatnak, énekelnek 
együtt. Porontyunk hamaro-
san egy összeforrott közösség 
tagja lesz. A legjobb, ha az 
óvónőt partnernek tekintjük: 
osszuk meg vele bátran gyer-
mekneveléssel kapcsolatos 
nézeteinket is, ezzel sokat 
segíthetünk neki abban, hogy 
gyermekünket megismerje, és 
minél könnyebben értsen szót 
vele – ez csemeténk dolgát is 
jelentősen megkönnyíti. Fon-
tos, hogy gyermekünk rend-
szeresen járjon az óvodába, ne 
csak alkalomszerűen látogassa 
azt, mert ez megnehezíti a 
beilleszkedését. Vezessük rá a 
gyermeket: az ovi pont olyan 
neki, mint az anya és az apa 
számára a munkahely.

Vásárhelyiné Meggyes Edina Vácdukán lett óvodavezetőElbúcsúztak a munkatársak Czinege Istvánné Marika nénitől

Ovisok tánca a falunapon

Oktatás, nevelés
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Oktatás, nevelés

Beszoktatási                  
megszívlelendők:

Mindig egyértelműen jelez-• 
zük a búcsút, ne szökjünk el 
köszönés nélkül!
Mindig egyértelműen jelez-• 
zük, hogy mikor jövünk érte 
(ebéd után, alvás után)!
Jó, ha van a kicsivel egy ott-• 
honról hozott jó barát, társ 
(plüssállatka, kiskendő, pár-
na), ami biztonságérzetet 
nyújt, hordozza az otthon 
illatát.
Fő a határozottság. Fontos, • 
hogy a búcsúzás után hatá-
rozottan távozzunk, ne sza-
ladjunk vissza, hiszen akkor 
gyermekünk úgy érezheti, 
hogy nem biztonságos he-
lyen hagyjuk, hogy rossz 
dolog történik majd vele.
Fontos, hogy viselkedésünk • 
bizalmat, biztonságot sugá-
rozzon, hiszen csemeténk 
azonnal megérzi a szülője 
bizonytalanságát, félelmét.
Legyünk bizalommal az • 
óvónénik iránt, kérdezzünk 
bátran, osszuk meg velük 
neveléssel kapcsolatos elve-
inket!

Előfordulhat, hogy a kicsinél 
más tünetek is felbukkannak 
az óvodakezdéssel egy időben, 
pl. az addig megbízhatóan 
szobatiszta kicsi éjszakánként 
újra bepisil, sírós, nyugtalan 
lesz. Fegyelmezett, látszólag 
meglepő könnyedséggel al-
kalmazkodó gyerekek egy ré-
szénél egyes tünetek általában 

néhány nap vagy hét elteltével 
váratlanul jelennek meg. Ilyen 
lehet, ha esetenként agresszív-
vé válik vagy dadogni kezd, 
rágja a körmét, reggelenként 
fáj a hasa, vagy akár az evést 
is megtagadja. Ez utóbbi je-
lek azonban meglehetősen 
ritkák, és kialakulásukban az 
óvodakezdés tényén kívül 

számos más ok is közrejátsz-
hat. Ezeket is mindenképpen 
fel kell tárni ahhoz, hogy 
megoldhatóak legyenek. Ne 
felejtsük el, hogy a gyermekek 
nagyon különbözően reagál-
hatnak azonos hatásokra. Sok 
gyereknek néhány nap, hét 
elteltével már nincs is kedve 
oviba menni. Az újdonság 
varázsa megcsappan, rájött ő 
is, hogy ez viszonylag állandó 
része lesz az életének. A ma-
gunk és csemeténk helyzetét is 
megnehezítjük azonban azzal, 
ha ilyenkor engedünk kérésé-
nek, és otthon maradunk vele. 
Ha rendszeresen jár az oviba, 
könnyebben megszokja, a be-
tegségek miatt úgyis eleget fog 
hiányozni. És ha sokáig hiány-
zik, kevesebb barátja lesz, és 
sok mindenből kimarad, ami a 
csoport összetartását fokozza. 
Érdeklődjünk  rendszeresen az 
óvónőknél, így mi is könnyeb-
ben fi gyelemmel kísérhetjük 
a kicsit, és ő is azt látja, hogy 
megbízunk az óvónéniben. Ha 
bármilyen tünetet észlelnénk a 
gyermeknél, kérdezzünk nyu-
godtan a nevelőktől!

Fónad Hajnalka rajza (6 éves)

Erdélyi Petra rajza
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Sződi szüret
Nem véletlen, hogy barátaink-
kal idén is foglaltattunk asz-
talt a Sződi Szüreti Bálra. Az 
elmúlt években ugyanis már 
megtapasztaltuk, hogy egy 
falusi iskola tornatermében is 
lehet fergeteges a hangulat. Így 
most, hogy végzősök lettek 
gyerekeink az oviban, semmi 
pénzért nem hagytuk volna ki 
ezt a lehetőséget.

Bár ez a szombat nem 
indult biztatóan. Zuhogó 
esőre ébredtünk, hideg volt 
és szürkeség, még a szüreti 
felvonulás kezdetén is csúnya 
felhők gyülekeztek a falu fö-
lött – féltettük is a gyerekeket, 
pulcsit, esőkabátot, pokrócot 
adtunk fel a lovas kocsikra. 
Pedig hihettünk volna a sződi 
asszonyoknak, akik azt mond-
ták: lehet akármilyen ronda 
idő, szombaton kisüt a nap, 
mert Mária segít, hogy meg-
száradjanak a pelenkák. Szóval 
köszönet mindenkinek, akit 
illet: mire gyerekeink a sport-

pályára értek és lehámoztuk 
róluk a pulcsikat, kabátokat, 
kikandikált a napsugár a fel-
hők mögül. Gyönyörűek vol-
tak az ovisok a szép hímzett 
viseletben, hála az ügyes kezű 
asszonyoknak. Kedves műsort 
láthattunk kicsiktől és nagyok-
tól egyaránt.

Méltán lehet büszke ez a kö-
zösség hagyományaira, nagyon 
jó, hogy a hagyományőrzésbe 
a fi atalok és az újonnan ide 
költözők is bekapcsolódnak. 
Dicséret illeti a szervezésért 
az óvoda és a Csupafül Alapít-
vány vezetőit, munkatársait.

Az esti bál – legalább is asz-
taltársaságunknak – hab volt 
a tortán. A szépen feldíszített 
teremben, jó zene mellett ha-
mar elszállt az este. Beszélget-
tünk, nevettünk és táncoltunk 
éjfélig, nyertünk a tombolán, 
szóval nagyon jól éreztük ma-
gunkat.

Ha nem gond, hogy kinőt-
tük az óvodát, jövőre is eljö-
vünk, megígérem.

 
Farkas Katalin

Oktatás, nevelés

Csikósok

A megunhatatlan Hagyományőrzők

Aprók tánca
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Ebben az évben is sikeresen 
megrendezésre került a Csupafül 
Alapítvány szüreti ünnepsége. 
Velünk voltak az égiek is, mert a 
felvonulás és a szabadtéri műsor 
ideje alatt végig szép őszies idő 
volt, s így az óvodás gyerekek 
az új fellépő ruhában boldogan 
táncolták hagyományőrző tán-
cukat.

Ezen a napon tartották a 
gödi szomszédaink is a szüreti 
felvonulásukat, ezért ugyan egy 
kicsit késve indultunk, de a sok 
lovas és fogatos érkezésével 
annál színesebbé kerekedett a 
felvonulás.

Köszönjük Nyéki Jánosnak 
és feleségének Nyékiné    Tom-
ecskó Mirjamnak, hogy 12. 
alkalommal is megszervezték a 
lovas, hintós, fogatos felvonu-
lást.

Köszönjük a szülőknek, hogy 
süteményeikkel hozzájárultak a 
felvonulók vendéglátásához.

Köszönjük továbbá az is-
kola néptánccsoportjának és 
a hagyományőrző nyugdíjas 
asszonyoknak, hogy évek óta 
színesítik szüreti műsorunkat.

És ahogy a mondás tarja: „Ez 
a rendezvény nem jöhetett volna 
létre” szponzoraink támogatása 
nélkül. Köszönjük a helyi vállal-
kozóknak, hogy adományaikkal 
hozzájárultak sikeres óvodai 
rendezvényünkhöz.

Az Alapítvány Kuratóriuma

Szüreti        
felvonulás

Oktatás, nevelés

A rossz idő ellenére sok érdeklődő nézte a kicsiket

Rövid időre búcsút intettek a Hagyományőrzők

Az esti bálon Harrach Péter országgyűlési képviselőnk és 
felesége is részt vettLóerő – vérükben van
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Felekezeti híradó – Katolikus egyház

Hittantábor Mária-
nosztrán

Nyáron Ági néni hittantábort 
szervezett Márianosztrára. 
Vácra, onnan busszal Mária-
nosztrára utaztunk. A tábori 
foglalkozások alatt három 
csoportra voltunk osztva, így 
versenyeztünk egymással. 
Minden nap más-más felada-
tokat kaptunk. Turányik Ági 
néni, Csura néni és Dinka 
Ági néni minden nap előadást 
tartott nekünk, de leginkább 
kézművesedtünk és jókat 
kirándultunk. Ellátogattunk 
Nagyírtáspusztára is, ahová 
kisvonattal, vissza gyalog és 
busszal jöttünk. Egy másik 
alkalommal a Kopasz-hegyre 
mentünk, ahonnan az egész 
Dunakanyart beláttuk. Gyö-
nyörű volt. A legtöbb éjszakát 
sátorban töltöttük. 

Bátorítanám azokat, akik 
nem mernek velünk tartani, 
hogy sokkal több a játék és a 
kirándulás, mint a hittanóra. 

Gyertek, legalább egyszer 
próbáljátok ki!

   
Czinege Gréta 7. o

Három izgalmas 
nap a parókián

Ezen a nyáron Dinka Ági néni, 
a hagyományos tábor mellé 
egy háromnapos hittantábort 
is szervezett a parókián. Raj-
tunk kívül egy barátnőnk is 
eljött, aki Egerben lakik.

A három nap alatt sokat 
kézműveskedtünk, sokat ját-
szottunk. Amikor unatkozni 
kezdtünk volna, valamivel 
mindig feltaláltuk magunkat. 
Reggelente néhányan korán 
keltünk, mert részt vettünk az 
iskolában rendezett görkoris 
táborban is. Ágiék nagyon 
fi nom ételekkel láttak el min-
ket, nem is maradtunk éhesek. 
A délutáni csendespihenők 
alatt is jól elszórakoztuk, bár 
azok emiatt nem is voltak 
mindig csendesek. Az egyik 
este misén vettünk részt, a 
másikon tábortüzet raktunk, 
és vacsorán kívül mályvacuk-
rot is sütöttünk, éjszaka pedig 
sátorban aludtunk.

Nagyon tetszett. Ez volt az 
első ilyen tábor, olyan volt, 
mintha nem is a falunkban 

lettünk volna. Szerintem te is 
eljöhettél volna…!

Czinege Petra 5.o.

Angol napközi a 
plébánián

Júliusban három lengyel fi atal 
látogatott meg minket: Ewa, 
Agi és Tomas. Egy hétig vol-
tak nálunk. Sokan jöttek el a 
plébániára, de – pár embert 
kivéve – a csapat nem volt 
minden nap ugyanaz. A len-
gyelekkel csak angolul vagy 
lengyelül lehetett beszélni. 
Félig- meddig én lettem a 
tolmács, mivel legtöbbször én 
fordítottam minden gyerek-
nek, illetve a felnőtteknek is. 

Az első napon leginkább 
csak énekeltünk és játszottunk 
– „gyilkososat” és „összega-
balyodós” játékot. A második 
napon már dolgoztunk is. 
A Sződiek Híradója újság 
kivágásaiból és rajzokból el-
készítettünk egy képzeletbeli 
Sződöt. A harmadik napon 
origamiztunk, gyurmáztunk 
és más kézműves tevékenysé-
geket folytattunk. 

A csütörtök volt a leg-
érdekesebb, ugyanis a kez-
dőjátékok és énekek után 

elindultunk képzeletben a 
világ körül. Hét állomás volt, 
mindegyiken különleges fel-
adatok vártak ránk. Kínában 
rizst ettünk hurkapálcával, 
Dél-Amerikában köpőcsö-
veztünk, Észak-Amerikában 
porszívócső-teheneket lasz-
szóztunk, Európában asztal-
barlangokat kutattunk fel, és 
emellett egy különleges belga 
táncot is eljártunk. Afrikában 
múmiákká alakultunk és te-
vegeltünk, majd az Antarkti-
szon élelem után kutattunk a 
jégben, és szánhúzó versenyt 
is tartottunk. Végül, de nem 
utolsó sorban Ausztráliában 
kengurukként ugráltunk. Pén-
teken már csak egyszerűbb já-
tékokat játszottunk. Vasárnap 
este volt egy búcsútábortűz, 
ahol utoljára még játszottunk 
egy Activityt.

Nagyon sajnálom, hogy erre 
az utolsó alkalomra már csak 
kevesen jöttek el. Én nagyon 
élveztem az együtt töltött 
napokat, sokat tanultam, gya-
koroltam, és remélem, hogy 
máskor is meglátogatnak 
minket új barátaink. A szerve-
zőknek, Dinka Ági néninek és 
Gyuri atyának szívből köszö-
nöm ezt a felejthetetlen hetet.

Farkas Dániel 7. o.

Márianosztráról Nagyírtáspusztára kisvasúton is el lehet jutni

A plébánián mindig történik valami
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Felekezeti híradó – Baptista egyház, Sződön éltek

Immár 75 éve vallhat-
ja ezt a Sződi Baptista 
Gyülekezet. Ez a hálaadó 
megemlékezés egyrészt 
visszatekintés a múltba – a 
pozitív és negatív megta-

pasztalások számba vétele 
és értékelése –, másrészt a 
jövő feladataira való felké-
szülés, erőgyűjtés lehető-
sége is mindnyájunk szá-
mára. Gyülekezetünk arra 
készül, hogy történelmét 
mind mélyebben feltárja és 
megismerje, ezzel is eleget 
téve a bibliai utasításnak: 
„mondd el fi aidnak”.

Mózes 5. könyve 4. rész 
9. verse mondja: „Őrizkedj 
azért és vigyázz nagyon 

magadra, hogy meg ne fe-
ledkezzél azokról, amiket 
saját szemeiddel láttál, ne 
vesszenek el a te emléke-
zetedből egész életedben. 
Ismertesd meg azokat 
fi aiddal és unokáiddal is. 
Maradjanak a szívedben 
azok az igék amelyeket ma 
parancsolok neked”.

Meghívó
A Sződi Baptista Gyülekezet 2008. 
november 2-án, 15.00 órai kezdettel 
ünnepli fennállásának 75. évfordu-
lóját. 

Az ünnepélyes alkalomra mindenkit 
szeretettel várunk!

Igét hirdet: Dr. Mészáros Kálmán, 
a magyarországi Baptista Egyház 
elnöke.

Serfőző Mihály 
a Sződi Baptista Gyülekezet 

vezetője

Mindeddig megsegített bennünket
az Úr (1. Sámuel 7. 12.)

Emlékezz vissza az útra

Emlékezz vissza az útra, és Megtartódat áldd!
Bármilyen sok volt a próba, az mind javadra vált.
Kőszikla hűs vizet ontott, s a völgyben manna várt.
Bárhogy is tombolt az orkán, Ő hű karjába zárt.

Szóljon az ének az Úrról, mert gazdag kézzel áld!
Zengjen a hangod a múltról, ő mindig véled járt!
Bár vadul támad a sátán, de rajtad már nem győz.
Támogat, őriz a Krisztus, a győztes égi Hős.

Úgy szeret, úgy nevel téged, mint atya gyermekét.
Gondosan ápol és gyógyít, és szent kegyelme véd.
Hűséged jó kötelékét ne tépje semmi szét!
Szolgáld őt hűen a sírig, és áldjad nagy kegyét.

/Gerzsenyi Sándor/

Az írás szerzője Szalachy Jo-
hanna – leánya báró Buttler 
Klárának és ifj. Szalachy Bélá-
nak, aki a Sződön kúriát építő, 
és 1865-től 720 holdon gazdál-
kodó, földbirtokos Szalachy 
család egyik leszármazottja. 
A család birtokát 1945-ben, a 
kúriát pedig az ötvenes évek 
elején államosították, a házból 
csak két szobát lakhattak. Így 
éltek az 1956-os forradalom 
kitöréséig. Gyermekeik neve-
lése érdekében több százezer 
magyar társukkal együtt ők 
is el szándékozták hagyni az 
országot. Mire a határon ész-
be kaptak, a „vasfüggönyt” 
visszaépítették. Tompánál 
jutottak át Szerbiába. Nisbe 
mentek, ahonnan három 
hónap után, 1957 áprilisában 
érkeztek Belgiumba. Szalac-
hy Johanna Volentics Gyula 
kérésére – sződi helytörténeti 
anyaggyűjteményének kiegé-
szítésére – küldte meg Auszt-
riából kalandos élettörténetét, 
melyben szerzetesi hivatásvá-

lasztásának mozgatórugóiról 
is beszél.

A sződi gyermekkor

Sződ volt az én kedves kisgyer-
mekkori hazám. Hétéves korom-
ban, 1957 januárjában menekül-
tünk el a kommunizmus elől Bel-
giumba, ahol családunk életének 
új szakasza kezdődött el. Hétéves 
koromig a családunk államosított 
házában, a Szalachy-kúria hátsó 
traktusában lévő egyik szobá-
jában laktunk négyen: szüleim, 
Hubi öcsém (Hubertus, szül.: 
1953) és én. A mellettünk lévő 
kisebb szobában lakott a nagy-
mamám (báró vargyasi Daniel 
Anna, 1883-1987) és a beteg Pali 
bácsi (Szalachy Pál, 1911-1993), 
apám testvére, aki epilepsziás 
volt. Ott vízvezeték és sokáig 
villany sem volt. A ház többi 
részébe egy elektromos vállalat 
(OVIT Villamos Társaság) főnö-
ke, Tóth Géza költözött a család-
jával: felesége Rózsi néni, anyósa 

Görbe néni, és két fi a, 
Géza és Miki. 

A kis Gézával, aki 
egykorú volt velem, 
minden nap új ötlete-
ink támadtak: bodza-
fából csúzlit, nyilat, 
kardot faragtunk, és 
élvezettel lövöldöz-
tünk velük. Gyűjtöt-
tük a szép köveket 
és színes üvegdara-
bokat. Ezek voltak 
az értékes kincseink, 
amelyeket a fák kér-
gének hasadékaiba és 
gyökereik közé rejtettük 
el. Amikor reggeliztünk, már ott 
állt a kis Géza, és hívott játszani. 
Egy falusi kislány barátnőm is 
volt, Annuskának hívták. Vele 
sokat babáztunk, és „főztük” a 
kerti gazok magjaiból a fi nom 
„leveseket”. A kúria kertje álla-
mosított volt, tehát gazos. Ennek 
ellenére szerettem ott egyedül 
sok szépséget felfedezni. A 
hosszú, száraz füvek között gyö-
nyörű kerti virágok is bujkáltak. 

Sokat bogarásztam, és szerettem 
megfi gyelni a kis állatok életét. 
Egyszer egy bokorban újszülött 
kiskutyákat fedeztem fel. Próbál-
tam őket minél tovább megóvni, 
nehogy a gazdátlan kölyköket 
valaki eltüntesse. Mindig lehetett 
nagy, tüskés ágakra is bukkanni. 
Attól féltem, nehogy egyszer az 
én lábamat is átszúrja egy ilyen 
tövis, mint ahogy a kis barátnőm-
mel történt. A régi szökőkút tele 
volt mocskos vízzel. Egyszer ott 

Szalachy Johanna szerzetesnővér

Sződi emlékeim az 1950-es évekből
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Sződön éltek

akartam a kis Hubi testvéremet 
tisztára mosdatni, de édesanyám 
rémülten közbelépett, így nem 
sikerült végrehajtani ezt a terve-
met. 

Maga a falu is vonzott, a libák, a 
tehenek, a nagy, fehér homokbá-
nya, ahol jól lehetett homokozni. 
Sokszor elsétáltunk Bajkán Sán-
dor bácsihoz és feleségéhez, Bö-
zsi nénihez a malomba. Kedves 
család volt. Nagyon szerettem 
édesanyámmal a parasztházak-
hoz járni, például Ilka nénihez 
tejért. Édesanyám hiába tiltotta, 
én mindenütt próbáltam kunye-
rálni valami ennivalót. Nálunk 
nem volt füstölt hús, sem tojás, 
sem saját gyümölcsünk. Egyszer 
– már nem is tudom kinél – látni 
akartam, hogy a macska, amely 
olyan ügyesen felmászik a fára, 
hogyan jön ki a mély kútból: egy-
szerűen beledobtam. Ebből baj 
lett, mert hiába néztem és néz-
tem, nem jött ki onnan. A sze-
gény tulajdonos bácsinak kellett 
őt egy vödörrel kihalászni. Utána 
mennyire szégyelltem magamat! 

Nem messze a kertünktől 
földművesek dolgoztak. Munka 
közben kedvesen beszélgettek 
velem és érdekelt, hogy mit 
végeznek. Egyszer csak megszólalt 
a déli harangszó. Abbahagyták a 
munkát, csend lett, és imádkozni 
kezdtek. Nem próbáltam az ima 
tartalmát megérteni, de a természetes 
és őszinte áhítat, amely megszakította 
a munkát, meglepett, és megérintette 
a lelkemet. Még ma is magam előtt 
látom őket, ahogy egyszerű tisztelettel 
imádkoznak.

Édesanyám mindig elvitt a 
vasárnapi misére. Egy pár latin 

szót én is próbáltam kimon-
dani, gondolva, hogy a jó Isten 
megérti, amit mi nem értünk. 
Főleg lelki élmény volt a temp-
lomi ima és éneklés. Tetszett a 
sok színes, ráncos szoknyás és 
virágos mellényű leány és asz-
szony. Feltűnt nekem, hogy mi 
másképp öltözködtünk, de ez 
nem zavart, ez hozzátartozott 
a falu képéhez, főleg a vasár- és 
ünnepnapokhoz, a búcsúhoz. Ó! 
És a búcsú...! A sok színes mé-
zeskalács, a játékok, a csillogó dí-
szek és a zene! Milyen öröm volt, 
amikor édesapám vett nekünk 
valamilyen ajándékot! Sződön 
óvodába is jártam. Élveztem a 
többi gyerekkel játszani, sétálni, a 
réteken vadsóskát szedni, papír-
ból Mikulás-csizmát és magyar 
zászlót barkácsolni... Mintha az 
óvónénit Piroska néninek hívták 
volna... 

Szökésünk Sződről 
és Magyarországról

A sződi elemi iskolába csak négy 
hónapig jártam – évvesztes vol-
tam és nemsokára abba kellett 
hagynom a tanulást, mert 1957 
januárjában csendben megszök-
tünk. Nekünk, gyerekeknek sok-
szor válasz nélküli kérdés maradt, 
hogy miért beszélnek a szülők 
egymás között olyan gyakran 
németül. Ez persze azért volt, 
mert nem akarták aggodalmaikat 
előttünk kifejezni, és meg akartak 
attól is védeni, hogy kihallgatás 
esetén ártatlanul árulkodjunk 
róluk. Pedig a kihallgatásokról 
és házkutatásokról hallott törté-
netek bennem is nyugtalanságot 
keltettek, akkor is, ha magam ezt 
nem éltem át közvetlenül. Pali 
nagybácsimat bebörtönözték, 
mert Mindszenty hercegprímás 
képét találták az egyik fi ókjában. 
Gyerekként az októberi forrada-
lom körüli légkört is átéreztem: 
ha úgy fújt a szél, egész Sződig 
el lehetett hallani a pesti lövöl-
dözéseket. A felnőttek rémülten 
és feszülten hallgatták a híreket, 
de igazán csak később értettük 

meg, hogy kényes témákról volt 
szó – a menekülésünkről és a 
kommunizmussal kapcsolatos 
dolgokról. 

Édesapám (Szalachy Béla, 
1915-2005) hitt az ima erejében. 
Akkor még református volt, de 
elment a katolikus plébánoshoz, 
és kérte imáit a menekülésünk si-
keréért. A plébános (Delia István) 
megígérte, hogy imáiban tervün-
ket a menekültek védőszentjére, 
Szent Józsefre fogja bízni, aki a 
Szent Családot is Egyiptomba 
menekítette. Ezt a legkiválóbb 
védelmet egész kalandos mene-
külésünk során meg is kaptuk. 
Ausztria felé már nem lehetett 
átmenni a „vasfüggöny” miatt, 
Jugoszlávia határán át azonban 
még sikerült. Palicson és Belgrá-
don át Nisbe vittek, ahol 600-ad 
magunkkal kerültünk egy tábor-
ba. Semmink sem volt, amikor 
elindultunk, de legalább együtt 
voltunk. A kis húgom (Nicolette, 
szül.: 1957) szerencsésen növe-
kedett édesanyám méhében, így 
elmondható, hogy őt „Sződről 
hoztuk magunkkal”. Négy hó-
nap tábori élet után megkaptuk 
a szükséges iratokat, hogy Bel-
giumba mehessünk. Gazdagok 
sose lettünk, de nem is ez volt 
a célunk. Ott szabadon és bé-
kében, hitünk szerint élhettünk. 
Édesapám később áttért a kato-
likus hitre. A belgákkal mindig 
jóban voltunk, azonban szívünk-
ben hű magyarok maradtunk. 
Otthon mindig csak magyarul 
beszéltünk. Még testvéreim félig 
belga, félig magyar gyerekei is 
vonzódnak magyar gyökereik-
hez. Fiaik 2000-től Magyarorszá-
gon tanulnak. Amikor a hatvanas 
években belga állampolgárként 
visszamehettünk Magyarország-
ra, minden nyáron meglátogattuk 
sződi rokonainkat. 

Apácaként           
Ausztriában

Amikor érlelődő fi atalként újra 
láttam Magyarországon a kom-
munizmus körülményeit, jobban 

megértettem a korábbi helyzetet 
is. Több más mellett számomra 
ezek az élmények is kegyelemmé 
váltak, mert nekik köszönhetően 
mind jobban éreztem életemben 
Isten hívását. Első leendő nővér-
társamat akkor ismertem meg 
Magyarországon. Még fogalmam 
sem volt, hogy az Úr ugyanazon 
közösség felé vezet, amelyhez ő 
is tartozott, de hivatásának öröm-
teljes megélése nagyon megle-
pett. Ugyanakkor egy budapesti 
hűséges pap keresztény elvekért 
vállalt szerető önfeláldozása is 
külön meghatott. Sok fájdalmat 
kellett viselnie, és én felismertem 
benne a szenvedő Krisztust, aki 
bensőségesen hívott, hogy Őt, 
aki „az Út, az Igazság és az Élet” 
(Jn 14,6), kövessem és szolgál-
jam. Így tartozok, a nővérek 
közösségében, több évtized óta 
„Krisztus Ügyének Lelki Család-
jához” (FSO=Familia Spiritualis 
Opus). Lelki családunk az Isten-
nek szentelt élet egy pápai jogú 
(a pápa által elismert), új formája. 
Ez a család egy nemzetközi pap- 
és nővérközösségből áll. Arra 
kapott hivatást, hogy az egyházat 
mint Krisztus misztikus testét 
a szemlélődés és az apostolko-
dás révén egyaránt tükrözze és 
szolgálja, az emberi élet minden 
területén. 

Többször jártam küldetésben 
Budapesten, és olyankor ter-
mészetesen Sződöt is örömmel 
meglátogattam.

Bregenz, 2007.04.17. 

Gyermekként Sződön

Szerzetesként Ausztriában
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Lapunk 2007. tavaszi 
számában már bemu-
tattunk egy olyan kora-
beli fotót, ami 1935-ben 
tizenkilenc pár azonos 
napon kötött házassá-
gát örökítette meg. Har-
gitai Endréné (Sződ, 
Mártírok útja 6.) jóvol-
tából most ismét köz-
zéteszünk egy olyan, 
kuriózumnak számító 
felvételt, melyen húsz 
házasuló pár látható.

Az elmúlt századok so-
rán ismert tót mondás volt 
a „širica gu širici, kabňica 
gu kabaňici”, azaz „szűr 
a szűrhöz, kabát a kabát-
hoz” mondás. Mit jelen-
tett ez? A párválasztásnál 
alapvető szempont volt 
a házasulandók vagyoni 
állapota. A 19. században, 

de még a 20. század első 
évtizedeiben is dívott az a 
bevett szokásrend, hogy 
a szülők választották ki 
gyermekük jövendőbeli-
jét, különösen a módo-
sabbnak mondható, sok 
termőfölddel rendelkező 
családok körében. A va-
gyoni viszonyok mellett 
ugyanilyen jelentős ténye-
ző volt az azonos vallás 
(„spod eniho zvona”, 
azaz „egy harang alól”), 
azonban ez Sződön nem 
okozott különösebb gon-
dot, mivel a falu színtiszta 
katolikus volt.   

A szegény, falusi társa-
dalom fontos eseménye 
volt a templomi esküvő, 
mivel ez és a lakodalmi 
mulatság szentesítette a 
közösség előtt a házassá-
got. Akkor még mindenki 

megesküdött a templom-
ban, sőt az állami anya-
könyvvezetés 1895-ös 
bevezetéséig a frigy csak 
az egyházi anyakönyvek-
ben került rögzítésre. 
Falun elképzelhetetlen 
volt a vadházasság, de a 
manapság a liberalizmus 
szabados eszméivel in-
dokolt, azonos neműek 
regisztrált élettársi kap-
csolatát is félre nem ért-
hető módon minősítették 
volna őseink. 

A házasultak anyaköny-
vi adatainak statisztikai 
feldolgozásából megálla-
pítható, hogy Sződön a 
házasságok havi arányszá-
ma a 18. század közepétől 
egészen a múlt század de-
rekáig eltelt kétszáz éven 
át közel azonos módon 
ingadozott. A házasság-

kötések eloszlására jel-
lemző, hogy a legtöbbet 
január, május és novem-
ber hónapban kötötték, 
a legkevesebben március, 
augusztus és december 
hónapban keltek egybe. A 
sződi menyegzők száma 
januárban és november-
ben az összes esküvők 
közel háromnegyedét tet-
te ki. A házasságok kor-
csoportokra való osztá-
lyozásánál megállapítható: 
régen a férfi ak 20–24 év 
között, a hajadonok egy 
korcsoporttal korábban 
mentek férjhez – legna-
gyobb részük 17–19 éves 
koruk között. Az akkori 
fi atalok az önálló életre, 
gyermekvállalásra érettek 
voltak, ami talán a 12–14 
éves korukban, a gaz-
dasági ismétlőiskolában 
tanultaknak (itt télen he-
tenként öt, nyáron két óra 
volt kötelező) és a család-
ban közvetlenül magukba 

Amikor negyvenen álltak a sződi oltár előtt
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szívott, az önálló gazdál-
kodás és háztartásvezetés 
gyakorlati ismereteivel 
volt magyarázható. Ma 
a házasulandók életkora 
mindkét nemnél jelen-
tősen kitolódott, ami a 
tanulással a túlzott füg-
getlenségre törekvéssel és 
karrierépítéssel magyaráz-
ható. 

Régen meglepő volt az 
özvegyek új családalapí-
tásának magas aránya is, 
amely 1758-1805 között 
Sződön az összes házas-
ság közel 30 százalékát 
jelentette. Még a múlt szá-
zadban is 20 százalék volt 
a második és a későbbi 
menyegzők részesedése 
az összes házasságok szá-
mában, de ezen (polgári) 
újraházasodásoknak több 
mint felét már az elváltak, 
nem pedig az özvegyek 
kötötték.

Még a 20. század köze-
pén is olyan nagy volt a pa-

raszti nincstelenség, hogy 
esküvői fényképre nem 
mindenkinek tellett. Az 
ilyen rendhagyó, templom 
előtti fotózások kivételé-
vel általában az esküvőt 
követő héten mentek át 
az ifjú házasok a felsőgödi 
fényképészhez elkészíttet-
ni a jeles eseményt meg-
örökítő, később rámába 
foglalt szobadíszt. A 
fénykép helye az üveg alá 
helyezett menyasszonyi 
gyöngyös bokréta mellett, 
a tisztaszobában volt.

A képen fehér ruhában 
17 menyasszony látható, 
viszont az anyakönyvben 
húsz asszonynév szerepel. 
Az ellentmondás abban 
kereshető: vélhetően vol-
tak köztük olyanok, akik 
már jól láthatóan váran-
dósok voltak és nekik nem 
volt illendő az ártatlanság 
fehér színében a házasság 
szentségéhez járulni. 

A bemutatott kép jobb 
szélén a rezesbanda két 
tagja látható. A kép ké-
szítésekor a templom 
homlokzatán a ma már 
a Nemzeti Galériában 
megcsodálható eredeti 
apostolszobrok álltak. A 
kép bal oldalán villanyve-
zeték húzódik, amelyről 
a villanyáram elsőként 
1932-ben a templomba 
és 1933-ban a községhá-
zára került bevezetésre. 
A képen lévők közül a 
legidősebb vőlegény 1900 
júliusában született, azaz 
25 éves, a legidősebb 
menyasszony 28 éves, míg 
a legfi atalabb vőlegény 18, 
a menyasszony – 1909-as 
születésűként – csak 16 
éves volt a nagy napon. 
Czinege Lajos és Hertel 
Katalin, Lajos és István 
nevű fi ai mindketten meg-
nősültek e napon. Mé-
száros János és Volentics 
Erzsébet gyermekei közül 

is kettő, Anna és Mihály is 
megházasodott. Utcane-
veket hiába is keresnénk 
ekkor a településen, még 
nem találunk, mivel a 
házak egymás után lettek 
számozva. Az anyakönyv-
be az adatokat, az akkori 
anyakönyvvezető – egy-
ben községi főjegyző –, 
Szirmák László jegyezte 
be. Az utólagos bejegyzé-
sekből megtudható, hogy 
Volentics András (szül: 
1903) 1936-ban áttért a 
baptista vallásra, felesé-
ge Karaba Rozália (szül: 
1905) nevét, pedig helye-
sen Garaba-ként kellett 
volna írni.

Ismerjük meg a név-
sort, kik láthatók a képen, 
amelyet Horváth Anna 
retusálása tett bemuta-
tásra alkalmas állapotúvá. 
Köszönet érte!

Volentics Gyula    

Az 1925. november 7-én Sződön házasult 20 házaspár adatai
PÁROK VŐLEGÉNY MENYASSZONY 

 NEVE (SZÜLETÉSI IDEJE) SZÜLEI NEVE (SZÜLETÉSI IDEJE) SZÜLEI
1. Zelinka Ferenc (1903.07.12) Zelinka István, Vancsok Katalin   Kemenczei Teréz (1904.07.22.) Kemenczei András, Kollár Mária
2. Veisz József (1904.02.06.) Veisz Tamás, Rozenberger Erzsébet Papp Rozália (1902.04.22.) Papp István, Mészáros Verona
3. Serfőző Mihály (1904.08.19.) Serfőző József, Mikó Anna Dinka Anna (1906.05.09.) Dinka Mihály, Dinka Rozália
4. Erdélyi Mihály (1906.08.02.) Erdélyi János, Volentics Rozália Volentics Rozália (1906.07.19.) Volentics Péter, Helembai Rozália
5. Mészáros Mihály (1904.09.01.) Mészáros János, Volentics Erzsébet Papp Erzsébet (1907.10.15.) Papp István, Mészáros Erzsébet
6. Czinege Lajos (1902.09.21.) Czinege Lajos, Hertel Katalin Erdélyi Erzsébet (1902.08.10.) Erdélyi József, Juhász Mária
7. Czinege István (1904.11.12.) Czinege Lajos, Hertel Katalin Oravecz Verona (1907.03.01.) Oravecz Mihály, Horváth Mária
8. Zachar Mihály (1902.09.15.) Zachar János, Tulinszki Erzsébet Kiss Anna (1905.10.25.) Kiss István, Volentics Rozália
9. Sztuska István (1906.07.25.) Sztuska János, Dinka Rozália Czinege Mária (1907.06.27.) Czinege Mihály, Geleta Zsuzsánna

10. Volentics András (1903.01.15.) Volentics József, Erdélyi Erzsébet Karaba Rozália (1905.10.06.) Karaba János, Papp Juliánna
11. Kemenczei Ferenc (1902.09.21.) Kemenczei Mihály, Dinka Anna Hertel Erzsébet (1897.07.20.) Hertel József, Cserven Katalin
12. Tomecskó József (1904.04.20.) Tomecskó Mihály, Dinka Anna Serfőző Erzsébet (1907.11.08.) Serfőző István, Dinka Erzsébet
13. Juhász István (1900.11.16.) Juhász János, Gyetvai Katalin Tomecskó Verona (1907.04.28.) Tomecskó Mihály, Dinka Anna
14. Papp Mihály (1907.06.01.) Papp István, Dinka Rozália Mészáros Anna (1909.01.18.) Mészáros János, Volentics Erzsébet
15. Dinka István (1900.07.22.) Dinka Mihály, Czinege Erzsébet Oravecz Erzsébet (1901.02.02.) Oravecz István, Mikó Erzsébet
16. Papp Márton (1906.01.31.) Papp József, Fazekas Mária Dinka Anna (1903.10.15.) Dinka Károly, Oravecz Anna
17. Dinka János (1905.08.06.) Dinka Gábor, Erdélyi Rozália Barankó Rozália (1905.08.19.) Barankó András, Czinege Rozália
18. Cseszár János (1904.03.17.) Cseszár János, Floch Rozália Dinka Rozália (1908.04.19.) Dinka István, Mészáros Rozália
19. Volentics István (1903.11.28.) Volentics István, Czinege Rozália Cseszár Rozália (1905.08.15.) Cseszár János, Floch Rozália
20. Dinka István (1906.01.26.) Dinka István, Kemenczei Rozália Turányik Mária (1902.01.30.) Turányik András, Zemen Mária
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Ősi törzsfői család. A hon-
foglalás előtt a Kárpát meden-
cében élt – a fehérhorvátok 
(lengyelek) és a németek által – 
venger (vangar) néven nevezett 
nép egyik törzsét Vata-Bata 
(Báta)-Pata és rokon nemzet-
ségeit (Tata, Káta, Máta, Sáta, 
stb.) vezette, melynek területe 
Kelet-Dunántúltól Debrecenig 
terjedt.1  A második vérszer-
ződéssel csatlakoztak Árpád 
népéhez (Anonymus „kun-
jai”). A besenyőkkel történt 
szövetségkötésnél Szatmár be-
senyői betelepültek a Kárpát 
medencébe, ugyanekkor az 
egyik Vata(Bata) egy besenyő 
törzs vezetője lett.2

A 907. évi Pozsonyi csata 
után a Vata törzs részei Nyu-
gat-Dunántúlra települtek 
(Bélvata, Vajasvata stb.).3  A 
családnak ez az ága adta a po-
zsonyi várnagyokat, továbbá 
részt vettek a nyugati hadjára-
tokban is.4  Ősei az Eszterházy, 
Illésházy stb. családoknak. A 
család békési ága biztosította 
az Árpád-házi királyok ural-
mának folyamatosságát azzal, 
hogy a pogány Vata (Vatha) 

kiverte a németek híveit Ma-
gyarországról, valamint meg-
büntette az erőszakot alkalma-
zó egyházi vezetőket, és átadta 
a hatalmat I. András királynak. 
Fia Janus, a Csolt nemzetség 
őse, utódai közül többen püs-
pökök lettek.5

A családnak a Borsod me-
gyei Vattáról származó „fel-
sővattai” előnevű tagjai négy 
ágra oszthatók: 

vági ág: az 1400-as évek vé-• 
gén házasodott be a Sopron 
vármegyei Vághy családba 
I. Ferenc (Kapuvár, Léka, 
Velike, Sztrisnyák várkapi-
tánya), fi a Lőrinc (Csesznek 
várkapitánya), unokája II. 
Ferenc költő, festő (Veszp-
rém, Székesfehérvár, Csesz-
nek várkapitánya). Utóda-
ik leányágon a Kisfaludy, 
Hagymássy stb. családok; 6

szili ág: az 1600-as évek ele-• 
jén Lukács a Pozsony vár-
megyei Detrekő várkapitá-
nya, majd a család Sopron 
vármegyében szerez birto-
kokat, leszármazottai ma is 
ott élnek;7

borsod-gömör-abaúji ág: • 
Eger eleste után északra hú-
zódnak, részt vesznek a tö-
rök elleni harcokban Eger, 
Boldogkőváralja, Szendrő, 
Putnok védelmében, a le-
származottak ma is ott él-
nek;8 
pest-nógrádi ág: 1607-ben • 
az evangélikus I. Gáspár 
birtokrészt vesz Pilinyben. 
I. Pál 1641-ben Nógrád vár-
megyei esküdt, 1668-ban es-
küdt, majd 1681-től alispán 
Pest-Pilis-Solt vármegyé-
ben. II. Pál 1668-ban Heves 
megyei esküdt, majd Pest-
Pilis-Solt vármegyei szol-
gabíró. I. János 1671-ben 
Pest-Pilis-Solt vármegyei 
szolgabíró, majd 1676-tól 
esküdt. Török fogságba esik, 
de kiszabadulása után kato-
náival részt vesz Vác, Pest, 
Buda felszabadításában. 
1704-ben a Nógrád várme-
gyei kuruc nemesi felkelők 
kapitánya, majd Pest-Pilis-
Solt vármegye első kuruc al-
ispánja, 1711-ben Ajnácskő 
várkapitánya. 1686 és 1723 
között a legaktívabb bete-

lepítője Nógrád és Pest-Pi-
lis-Solt (Sződ, Csomád, Rá-
tót, Kiskörös, Solymár stb.) 
vármegyéknek. István a te-
lepítések végrehajtásában 
társa I. Jánosnak. II. Borbá-
la a sziráki kastély építtetője. 
A család többnyire Füleken, 
Besztercebányán, Pilinyben 
és Szécsényben lakott.9

A család Vattáról származó 
tagjaiból vált ki a vattai Batta 
és a vattai Perbált család is.

A család tagjai különböző-
képpen írták nevüket: Vatay, 
Vathay, Vataÿ, Vataj, Vattay, 
Vatthay, Vattaÿ, Vattaj, Wa-
tay, Wathay, Wattay, Watthay, 
Wattaÿ, Wattaj.  

Utódaik leányágon a Tele-
ki, Szemere, Fáy, Kubinyi, 
Bárczay, Prónay, Görgey, Vay 
stb. családok.

Eddigi kutatásaim során az 
utolsó adat Sződ betelepítésé-
re vonatkozóan, hogy a betele-
pítő-levél meglétéről 1930-ban 
a családnak írásban beszámol 
Wattay Gyula, a pomázi csalá-
di levéltár kezelője.

  
Bátonyi Pál

 A Vata, Bata, Pata nevek 1. 
azonosak, egymással felcserélték az 
oklevelekben, település nevekben, 
családnevekben hasonlóan, mint 
Bihar=Vihar, vagy Bay=Vay. A törzs 
települései Debrecenig körbeölelik 
az Alföldet: Kolozspata, Vattaháza, 
Vatasomlyó, Batta, Patapoklos, 
Dunapataj, Vattacsanak, Százha-
lombatta, Bataháza, Gyöngyöspata, 
Vatta. (Tőlük kelet-északkeletre az 
Ugg, Ung ,Ugocsa törzs, délkeletre a 
székelyek települtek.)

  Dr. Padányi Viktor: Dentu-Ma-2. 
gyaria. Veszprém. 1989. 440.

  Osztrák (és szlovák) történészek, 3. 
régészek szerint 907 előtt nem 
települtek magyarok a Kárpát-me-
dence nyugati részébe. Elhangzott 
az „Árpád emlékezete” tudományos 
konferencián Langó Péter előadásá-
ban 2007. XI. 13-án.

A Wattay család, akik betelepítették Sződöt
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Emlékezzünk régiekről – Helytörténet, Piactér

Piactér
Még pár szó a piacról...

Valahogy címem, telefonszá-
mom kimaradt előző cikkem-
ből, noha ezekre vártam volna 
a véleményeket; az ötleteket, mi 
mindenről is beszélgessünk itt 
a Híradó hasábjain; no, meg a 
jó kis recepteket.

Gyorsan ide is írom: 388-411, 
József  A. u. 34.

Azért így se maradtam 
visszajelzés nélkül, a híradó – 
nevezzük ez esetben száj-hír-
adónak – remekül működött: 
utcán, fodrásznál, Vácra utaz-
ván a buszon, a falunapon, sőt, 
még a váci piacon is, ahol ked-
venc szomszédasszonyommal 
bóklásztunk. Rég nem látott 
ismerősként örömmel üdvözölt 
egy árust, s odalépett hozzá. 
Udvariasan hátra maradtam – 
beszélgessenek csak nyugodtan 
– csakhogy az asszony egyre 
engem fürkészett mosolyogva, 
míg végül rákérdezett: Izabel-
la? Kiderült, egyik barátnőm 
írta le neki külsőmet, akivel 
– miről másról – a lehetséges 
piacról beszélgettek. No, mi 
is ezzel folytattuk. Túl azon, 
hogy örülne, ha itthon adhatná 
el csekélyke termésfölöslegét 
(minden fi llér számít!), sződli-
getiek véleményét tolmácsolta: 
jelenleg a gödi piacra járnak, 
de az nagyon drága, szívesen 
váltanának át egy közelebbi 
olcsóbbra. 

Bevallom, mikor az ötlet 
megszületett bennem, titokban 
ebben reménykedtem, meg 
abban, hogy a nevelekieket is 
jobban be lehetne kapcsolni a 
falu vérkeringésébe. Barátnőm 
közbeszólt, hallott ő ellenvéle-
ményt is: az idősek nem akarnak 
piacot, nincs már erejük kivinni 
termésüket. Nem is kell! Törzs-
vevőik továbbra is megvennék 
a portájuk elé kirakott árut, de a 
piacon azt is megtalálnák, amit 
náluk nem.

Ellenérv még – s úgy tudom, 
ez a képviselő-testületben is 
felvetődött – hogy a falu ke-
reskedői sem rajonganának az 
ötletért, féltvén forgalmukat. 
Csakhogy a délelőtti buszok 
most is a váci piacra tartókkal 
vannak tele, egy heti – remé-
nyeim szerint szombati – piac 
nem, vagy alig csökkentené 
mindennapi bevételüket.

Vidéken élni – ellentétben a 
városiak vélekedésével – drága. 
Örülünk ugyan, hogy szapo-
rodik a kis boltok száma, igazi 
árverseny azonban nincs, nem 
is lehet, hisz a kiskereskedők 
nem részesülnek azokból az 
árkedvezményekből, amelyeket 
a nagy áruházláncok ki tudnak 
vívni maguknak, árujuk csekély 
része származik közvetlenül a 
termelőktől, így alacsony árrés-
sel is drágák maradnak. Gyü-
mölcs kínálatuk egysíkú, a rom-
lékonyabb meggy, cseresznye, 
sárgabarack, magyar szilva meg 
sem jelenik, vagy csak elvét-
ve, főzelék növények alig-alig 
kaphatók. Szükség van tehát a 
piacra – minimális veszteséget 
okozva a kereskedőknek, több 
hasznot nyújtva az őstermelők-
nek, nagyobb választékot, jobb 
áron az itt élőknek.

A választékon érdemes már 
most elgondolkodni. Akinek 
nagyobb kertje van, mit ter-
melne szívesen, ami most nem 
jellemző a falura: padlizsánt?, 
a munkaigényes spárgát?, kar-
fi olt?, brokkolit?, kelbimbót?, 
kínai kelt? - micsoda vacsora-
saláták készíthetők belőle! – ki 
kell találni magunkat, meg a 
piacunkat!

No, de főzzünk is!
Jaj, de szívesen közreadnám 

a Hunyadisok, meg a Szita 
Táncegyüttes gyümölcsös-cit-
romos sültjeinek, s egy kedves 
úr – bocsásson meg, hogy nem 
jut eszembe a neve – szír reg-
gelijének receptjét! Mi lenne, ha 
elküldenék nekem?

  Győr-Sopron-Moson Megyei 4. 
Levéltár, Sopron. DF 202887. 
Vathai  Mihály 1452. IV. 21. pozsonyi 
várnagy. 

  Révai Nagy Lexikona. XIX. 5. 
Bp. 1926. 96. Váradi püspök Vata 
1186-89. 

  Wathay Ferenc énekes könyve. 6. 
II. Bp. 1976. 137-139.

  Borovszky Samu: Magyarország 7. 
vármegyéi és városai. Bihar vármegye 
és Nagyvárad. [é.n.] 650.

  Mihályfalusi Forgon Mihály 8. 
Gömör-Kishont vármegye nemes 
családai. Rimaszombat. 1907. 
686-687.

Magyar Országos Levéltár P 1744 9. 
Wattay család.

A kiskőrösi városházán állított 
emléktábla a Wattayak által a 
Felvidékről 1718-ban történt 
telepítés emlékére. >>

Tíz éve írtuk
Az 1998 őszén megtartott 
önkormányzati választásokon 
több évtized után ismét egy 
helyi lakos, Fábián József  lett a 
település első embere. A meg-
választott képviselő-testület 
tagjaiként Bujtás Attila, Czim-
mer Mihály (megválasztását 

követően visszalépett), dr. Ja-
kus Anikó, dr. Jenitsek Tibor, 
Garaba Ferenc, Hertel László, 
Kalauz István, Klimász János-
né, Mészáros Lászlóné, Puskás 
Szilveszter, Serfőző János 
és Volentics Ferenc kerültek 
megválasztásra. A Sződiek 
Híradója felelős szerkesztője 
Hertel László alpolgármester 
lett.

Rejtvény
Nyári rejtvényünk helyes 
megfejtése a követke-
ző volt: „Bizony, bizony 
mondom néktek, aki én-
bennem hisz, örök élete 
van annak”.
A helyes megfejtők kö-
zül a Kommunikációs és 
Sport Bizottság két tagja 
Mikes Istvánné – Sződ, 
Váci Mihály út 31. szám 
alatt lakó – tisztelt olva-

sónkat sorsolta ki. Könyv-
nyereményét, melyet a 
feladvány készítője, Nagy 
Bertalanné ajánlott fel, a 
polgármesteri hivatal tit-
kárságán, ügyfélfogadási 
időben veheti át.
Őszi számunk feladványát 
november végéig várjuk 
a polgármesteri hivatalba 
(Dózsa Gy. u. 216.), vagy 
elektronikusan a volen-
tics@vnet.hu e-mail cím-
re.
(a rejtvényt ld. a 28. oldalon)

(folytatás a 29. oldalon)
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Piactér, Így főzünk mi – Receptsarok

(Az erdélyi szilvapálinkáét és 
az áfonyapálinkáét nem kérem, 
mert attól tartok, a falura sza-
badítanám a fi náncokat!)

Mivel most – remélem csak 
címem híján – nem kaptam 
recepteket, kénytelen leszek én 
traktálni Önöket, benneteket. 
(Írásban persze könnyű: nem 
drága, és kéznél van az alap-
anyag!)

Receptsarok
Nem tudom, ki hogy van vele, 
de én, ha nagyon munkaigé-
nyes ételsort választok, mire 
elkészülök mindennel, semmi 
másra nem vágyom, mint végre 
egy karosszékbe roskadni, és 
pokolba kívánom a legkedve-
sebb vendéget is. (Ismerős?) 
Ezért ma olyan ételeket aján-
lok, amelyeket gyors, egysze-
rű elkészítési módjuk igazi 
vendégváróvá tesz, de persze 
családunk is örömmel veszi, 
ha jókedvűen, mosolyogva, jót 
tálalunk eléjük.

Kezdjük egy fenséges fűszeres 
kacsa-levessel! Szükséges hozzá 
1-2 kacsa far-hát, 1, 1,5 kg ka-
csaszárnytő, bőséggel sárga- és 
fehérrépa, kis fej hagyma, ge-
rezd fokhagyma, 2-3 dl tejföl, 
fél citrom leve, só (naná!), és 
fűszerek: lestyán vagy tárkony; 
citromfű; bors vagy borsikafű 
(itt: sibrik), sáfrány vagy sáf-
rányos szeklice helyett (piszok 
drága!) kurkuma, 2-3 szem ösz-
szetört szegfűszeg.

A kacsahátat lebőrözöm, 
apróra vágva kisütöm, a te-
pertőt félreteszem. A zsíron 
fehéredésig kevergetem a 
húsdarabokat, majd a karikára 
vágott zöldséggel kicsit to-
vább pirítom. Megszórom egy 
evőkanálnyi lestyánnal, vagy 
tárkonnyal, ugyanennyi cit-
romfűvel (kiskertekben terem, 
de gyógynövényboltokban, 
s talán a gyógyszertárban is 
kapható), kevés borssal, vagy a 

gyomorkímélőbb borsikafűvel, 
beledobom a tört szegfűsze-
get, vízzel feleresztem, jöhet a 
vöröshagyma és a fokhagyma; 
félidőben sózom, kávéskanál-
nyi cukrot is teszek bele, habját 
nem szedem le, mert elforrja. 
Amikor a hús megpuhult, tej-
fölös habarással jól kiforralom, 
s ha egy kicsit hűlt, a citromle-
vet is beleöntöm. Levesbetét-
ként apró tojásos galuska illik 
hozzá, kistányéron a tepertőt 
is feltálalom, lehet a levesbe 
szórni belőle. Bár zsíros hús-
ból készült, mégis meglepően 
könnyű, üdítő leves, tartalmas 
is, így – ha nem vendégvárónak 
szánjuk – akár egy édes tészta is 
elegendő utána.

S ha mégis? Ajánlom a bor-
ban sült csirkét, 10 perc alatt 
összedobható, aztán már csak 
néha bekukkantunk a sütőbe, 
hátha kíván még egy kis bort!

A tepsi alját vékony szalon-
naszeletekkel rakom ki, erre 
rakom az előzőleg besózott, 
majd leöblített csirkedarabokat, 
borsozom – borsikafüvezem, 
majd füstölt szalonnaszeletek-
kel betakarom. Kb. 1,5 dl fele 
bor fele víz keveréket löttyintek 
alá, s irány a sütő. (A bor lehet 
fehér is, vörös is, csak édes ne 
legyen!) 180º-on kb. ¾ óra alatt 
megpuhul, ekkor egy-egy evő-
kanál tejfölt teszünk minden 
szelet tetejére, és nagy lángon 
készre sütjük. Illik hozzá a pá-
rolt rizs és krumplipüré is, de 
én borban párolt alma, körte 
szeletekkel tálalom. (Kevés 
margarinon átsütöm a gyü-
mölcsöt, s kevés borral puhára 
párolom.) Legutóbb azonban 
majd' káposztafej nagyságú 
almákat kaptam. Egyszerűen 
csak megmostam, s a hús előtt 
a sütőben megsütöttem, és ami-
kor a hús is kész lett, a forró sü-
tőben átmelegítettem. Egy-egy 
hatalmas sült alma volt a köret. 
Óriási siker volt, visszahozta a 
gyerekkor elfeledett ízeit, s még 
csak pucolgatni, szeletelgetni se 
kellett.

De bő egy óra alatt különle-
ges zöldséges ragut is készíthe-
tünk, rizságyra fogjuk tálalni. 
Még itt vannak körülöttünk a 
hozzávalók.

Kevés olajon (még jobb, ha 
olívaolajon) ½ kg kockára vá-
gott csirkemellet, vagy csirke 
apróhúst fehéredésig pirítunk, 
enyhén megsózzuk, majd fedő 
alatt pároljuk, míg 2-3 nagy 
vastag répát megtisztítunk, 
vastag karikára vagy kockára 
vágunk, és kb. 10 percig ezzel 
pároljuk tovább. 20-25 dkg 
gombát tisztítunk, s most a 
gombaszeletekkel jön újabb 10 
perc. Használhatunk konzerv 
gombát is, levét tegyük félre, 
ha a zöldségek nem eresztenek 
elég levet, víz helyett ebből 
öntünk egy kicsit alá. Most 2-3 
vastag húsú paprikát kockázunk 
fel (legjobb a kaliforniai vagy a 
pritamin – lánykori nevén pra-
dicsom paprika), ezzel ismét 10 
percig párolunk, végül egy kö-
zepes cukkínit héjastól kockára 
vágunk, s puhulásig pároljuk, 
majd szójaszósszal meglocsol-
va jól összeforgatjuk a ragut. 
Ekkor kóstolunk, mivel a szója 
sós, ezért takarékosan bántunk 
a sóval, most – ha szükséges 
– szójával vagy sóval utána 
ízesítjük. A párolgatás közben 
jut időnk a rizs elkészítéséhez 
is, akár ezt is megbolondít-
hatjuk indiai fűszerkeverékkel 
(a sózásnál vigyázzunk, mert 
a nálunk kaphatóak erősen 
sózottak), vagy a könnyebben 
hozzáférhető kurkumával, őrölt 
korianderrel.

Koronázzuk meg a ven-
dégváró ételeket egy könnyű 
gyümölcsös pitével, ebből is 
van egy egyszerű és gyors re-
ceptem, kezdők is bátran bele-
vághatnak (sütésben magam is 
az vagyok), ráadásul előző nap 
is elkészíthetjük.

Kell hozzá 3 tojás sárgája és 
fehérje, 2 pohár kefi r, 2 kefi res 
pohár cukor, 1 kefi res pohár 
őrölt dió vagy dejó, ½  kefi res 
pohár olaj, 3  kefi res pohár 
liszt, amit egy sütőporral elke-

verünk, 1 vaníliás cukor, 1 tábla 
Katica keserű csokoládé. A to-
jások sárgáját habosra keverem 
a cukorral, vaníliás cukorral, 
de – ne mondják el senkinek 
–, itt egy kicsit csalok, lassan 
hozzá adagolom a kefírt is, így 
sokkal könnyebb kikeverni, 
s egyébként is az következik, 
majd az olajat csurgatom bele 
közben kevergetve a tésztát, 
azután a diót vagy dejót, végül 
a sütőporos lisztet. Most jön a 
horror: Katicát apró darabokra 
tördelve a lágy masszába kever-
jük, s beleforgatjuk a keményre 
vert tojásfehérjét is. Lehetőleg 
magas falú kizsírozott, lisz-
tezett tepsibe öntjük, tetejét 
sűrűn kirakjuk idénygyümölcs-
csel, megszórjuk a maradék 
dió és kristálycukor keveréké-
vel, s 170-180°-os sütőben 30 
perc alatt szép barnára sütjük. 
(Tapasztalat: Az eredeti recept 
sárgabarackot ír, valóban ez 
a legfi nomabb; nagyon jó a 
meggyes, cseresznyés – itt a 
tésztába kevertem a gyümöl-
csöt; a szilvás nagyon fi nom, 
de nekem eláztatta a tésztát egy 
kicsit; kitűnő választás egy őszi-
barack-konzerv, a felezett őszi-
barackokat jól lecsurgatva, és 
vastag cikkekre vágva; almával, 
körtével még nem próbáltam.)

És most itt vagyok bajban. 
Megint szószátyár vagyok, de 
hát annyi a mondanivalóm!

Ígértem fűszersarkot is, a ma 
említett fűszerek felhasználásá-
ról is sokat tudnék írni, ráadásul 
ezek gyógynövények is. Ígértem 
idő- és pénz takarékos sarkot is, 
ami az időt illeti részben ma tel-
jesítettem belőle valamit, de a 
maradékokból is remek ételeket 
lehet varázsolni. Ráadásul már 
az előző cikkemből is kimaradt 
két kedvencem, a jó zöldséges 
magyaros májgaluska leves, és a 
vejem által legényfogónak elke-
resztelt palacsinta.

Mit tehetnék mást, megint a 
Szerkesztő Úr kegyeire bízom 
magam.

Írjam? Igen? Remek! Sietek!
(folytatás a 30. oldalon)

(a 27. oldal folytatása)
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Így főzünk mi – Receptsarok, Hirdetés

Füstölt szalonna zsírján 
megpirítom a karikára vágott 
répát, fehérrépát, a szokásosra 
vágott karalábét, zellert, zöld-
babot, káposztát, karfi olt, kel-
káposztát, gombát (ha valami 
hiányzik, nem baj!), tegyünk 
bele zöldborsót bőven, ez 
fontos, ízesítsük egy kis doboz 
paradicsompürével, keverjük el 
kevés liszttel, piros paprikával, 
engedjük fel vízzel, dobjunk 
bele egy jó marék apróra vágott 
vöröshagymát, sózzuk, borsoz-
zuk, s ha minden megpuhult, 
szaggassunk bele sok-sok apró 
májgaluskát.

Végül szórjuk bele a füstölt 
szalonna tepertőjét is. Tartal-
mas leves, elég utána valami 
édes tészta, szilvás- vagy túró-
gombóc (az utóbbi is nagyszerű 
gyümölccsel töltve is), derelye, 

fánk, vagy a már említett le-
gényfogó palacsinta.

Így készül: Túrós palacsin-
tákat készítek (én a túróba 
mazsolát, vaníliát, tejfölt, cit-
romlevet, reszelt citromhéjat, 
no és persze cukrot teszek), a 
feltekert palacsintákat marga-
rinnal kikent magas jénai tálba 
sorjázom, majd sűrű vanília 
krémmel leöntöm. (A forró 
vaníliás tejbe beleeresztem a 
cukorral kikevert, kevés liszttel 
sűrített, hideg tejjel feleresztett 
tojássárgákat, összefőzöm, 
majd a félig kihűlt krémbe be-
leforgatom a tojások keményre 
vert habját is.) A krémes pala-
csintát sütőben szép rózsaszín-
re sütöm.

Lányos anyukák fi gyelem: 
mint vejem mondta, ez a pala-
csinta tényleg legényfogó!

Nem maradt más hátra, mint 
a búcsú.

Előző cikkemben azt írtam, 
beszélgessünk – itt a Híradó 
hasábjain is. A beszélőkémmel 
ugyan nincs semmi baj, de a 
beszélgetéshez mégiscsak kell 
partner is. Legyenek, legyetek 

hát partnereim – úgy sokkal 
izgalmasabb – írjatok, telefo-
náljatok, nagyon várom!

Nagy Izabella

ADOK-VESZEK
használt cikkek boltja

Sport-, műszaki-, háztartási cikkek, ajándék, antik tárgyak,
babakocsi, gyermek autósülések, kerti hinta, roller stb.

Nyitva tartás: hétfő: szünnap, kedd–péntek: 10.00–18.00
szombat: 9.00–13.00 ebédszünet: 13.00–14.00

2132 Felsőgöd, Duna út 19.
Telefon: 06-27-345-061, 06-70-263-6842

Televíziók, hűtők, mosógépek
nagy választékban, garanciával!

AKTUÁLIS AJÁNLATUNK
5 és 10 literes vízmelegítők

30,50, 80 literes villanybojlerek
szőlőprés, szőlődaráló, üvegballon

olajradiátorok, siesta, gázkonvektorok

(a 29. oldal folytatása)

 Meghozták termésüket a Dózsa György útra telepített díszalmafák

Köszönet-
nyilvánítás

Köszönetemet fejezem 
ki az alábbi sződi 

lakosoknak, akik fel-
ajánlásukkal és adomá-
nyaikkal hozzájárultak a 

művelődési ház
és a könyvtár 
működéséhez:

Bíró Csabáné 
Prekopa Hajnalka,

Szőllősi Zoltán és Judit,
Erdélyi Ernő és Éva,

Burdáné Zsuzsika

Segítségüket külön 
köszönöm. 

Tisztelettel: 
Klimász Jánosné 

művelődési ház és
könyvtár vezető

Egy kép – egy mondat
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Ép testben ép lélek – Sport

Labdarúgó Bajnokság Ifi  őszi forduló 
2008/2009

szeptember 7. 14:30 Sződ-Kisalag
 14. 14:00 Sződ-Tinnye
 21. 13.30 Rád-Sződ
 28. 13:30 Sződ-Vác Deákvár
október 1. 13:30 Páty-Sződ
 12. 13:00 Sződ-Püspökhatvan
 17. 15:30 Sződ-Kosd
 26. 12:00 Fót-Sződ
november 2. 11:00 Sződ-Nagymaros
 8. 10:00 Kismaros-Sződ
 16. 11.00 Sződ-Szendehely
 23. 11:00 Csomád-Sződ
 30. 11:00 Sződ-Göd

Pest Megyei III. Osztályú 
Labdarúgó Bajnokság Őszi 
Forduló Gödöllői Csoport

 1. Sződ–Acsa elhalasztva
 2.  Csomád–Sződ III. 24.
 3. Sződ–Göd VIII. 31.
 4. Kisalag–Sződ IX. 7.
 5. Sződ–GEAC X. 14.
 6. Erdőkertes–Sződ  IX. 21. 16.00
 7. Sződ–Szada IX. 28.
 8. Püspökszilágy–Sződ X. 5. 15.30
 9. Sződ–Püspökszilágy X. 12. 15.00
 10. Sződ–Galgamácsa X. 19. 14.30
 11. Fót–Sződ X. 26. 14.00
 12. Sződ–Váchartyán XI. 2. 13.30
 13. Vácduka–Sződ  I. 9. 13.30

Kistérségi őszi eseménynaptár

Október 3. Mezei futóverseny
Sződ, Labdarúgópálya 13.00 óra
Óvodások és iskolások I.,II.,III., IV. korcsoport

Október 10–11. Kispályás és félpályás labdarúgás
Rád, Labdarúgópálya
1. nap: VI. korcsoport, félpályás 15.00 óra
2. nap: III. korcsoport, kispályás 9:00 óra
 II. korcsoport, kispályás 12.00 óra
 I. korcsoport, kispályás 12.00 óra

November 7–8. Kisiskolák teremlabdarúgó tornája
Acsa, Sportcsarnok
1. nap: IV. korcsoport 15.00 óra
2. nap: III. korcsoport 8.00 óra
 II. korcsoport 11.00 óra
 I. korcsoport 15.00 óra

November 21–22. Adventi teremlabdarúgás
Vác, Sportcsarnok
1. nap: VI. korcsoport, Sportcsarnok 15.00 óra
2. nap: I. korcsoport, Boronkay Á. Isk. S.Cs. 8.00 óra
 II. korcsoport, Sportcsarnok 8.00 óra
 III. korcsoport, Sportcsarnok 12.00 óra

Diáksport

Őszi eseménynaptár 
2008/2009

1. Utcai futóverseny
Veresegyház, 2008. október 
23.

2. Mikulás futóverseny
Vác, 2008. december 6.

Diákolimpia

Őszi eseménynaptár 
2008/2009

1. Mezei futóverseny
Sződ, 2008. október 3.

2. Labdarúgás IV. kcsp.
Vác, 2008. október

3. Teremlabdarúgás I. 
forduló
Sződ, november I.,II.,III. és 
IV. kcsp.

II. forduló Kismaros, no-
vember

Reméljük, a bajnokcsapat idén is bizonyít!

Kolumbán Attila minden évben megrendezi a mezei futóversenyt
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A jade köves masszázságy a gerincünket és a körülötte lévő iz-
mokat, idegeket masszírozza végig hosszanti irányban teljesen 
automatikusan, emberi beavatkozás nélkül. A Jáde kőbe beépí-
tett héliummal töltött izzók 55 fokra melegszenek fel és ez a hő 
jótékony hatással van a szövetekre, izmokra, idegekre, elősegíti 
a sejtek megújulását, gyógyulását még gyulladt állapotukban is, 
fokozza az anyagcserét. Mivel a gerincünkön minden idegszál 
keresztül fut, ezért a masszázs a lábunk ujjától a fejünk tetejéig jó 
hatással lesz a közérzetünkre, egészségünkre.

Hogy kinek ajánlott?  Akinek a gerince teljesen kifejlődött ál-
lapotba van, vagyis 14 éves kortól bárki igénybe veheti. A felső 
súlyhatár 200 kg. Egyetlen ellenjavallata van a használatának: a 
gerincen kialakult sérv.

Tapasztalatok szerint az alábbi betegségek tüneteit csökkent-
hetjük a használatával: 

Gerinccel kapcsolatos problémák, vérnyomás ingadozás, ízü-
leti és izom fájdalmak, prosztata megbetegedések, potenciacsök-
kenés, nőgyógyászati betegségek, meddőnek elkönyvelt hölgyek-
nek is segítségére volt, alvászavar, érszűkület, nyirok problémák, 
szívbetegség, egyensúlyzavar, cukorbetegség, lábzsibbadás, ideg-
rendszeri betegségek, visszér, fejfájás, migrén, gyomor, emésztési 
zavarok, fülfájás, reumatikus panaszok, csontritkulás, gyorsabban 
gyógyul a törés, tüdő, légzőszervi betegségek.

Mindezek mellett a szervezetünk működéséhez szükséges 
energiát megsokszorozza, és úgy érezzük, hogy már a negyedik 
használat után egy hegyet is el tudnánk mozdítani. A masszázs-
ágy használatához nem kell levetkőzni; normál utcai ruhában is 
igénybe vehető, bár a még kedvezőbb hatás elérése miatt aján-
lott a fehér póló viselése. A 40 percig tartó „kúra” alatt teljesen 
diszkrét, kíváncsi szemektől mentes csendes környezetben háton 
fekve lehet pihenni és élvezni a jade görgők kényeztető és főleg 
gyógyító hatását.   

Néhány vendég véleménye

Ágyra járó lettem…

„Röviden elmesélem, hogy kerültem a jáde köves masszázságyra, 
és a kezelések rám milyen hatással voltak. Andi a lábamra pako-
lást tett, és ez idő alatt feküdtem le az ágy kipróbálására.

Elindult a görgő a farcsontomtól a fejem irányába. Nagyon 
meglepett a masszírozó erő intenzitása, jó öt percig másra sem 
tudtam fi gyelni, csak arra, éppen a hátam melyik részén gyúr-
nak. Aztán a nyakamtól visszaindult a csodamasina, ekkor már 
lazán feküdve élveztem a mozgatást és a meleget, amit a lámpa 
fénye adott. A kezelés végén test szerte kellemes bizsergő ér-
zésem volt, pezsgett a vérem. A hatás másnap frenetikus volt: 
reggel az ágyból felkelve nem fájt a derekam! Amikor napközben 
valamiért lehajoltam: nem fájt a derekam! A munkát befejezve 
(egész nap sokat ülök): nem fájt a derekam! Gondoltam, na ezt 
az egy napot megérte! Szerencsére tovább tartott a hatása, de 
mégis mohón vártam a következő alkalmat. Jóleső érzés az ágyon 

feküdni, hagyni, hogy végigdömöcköljön, minden porcikámat 
megmozgassa. Nagyon tetszik, hogy a kezelés alatt magamban 
vagyok, nem kell a masszírozóval kapcsolatot tartanom, és nem 
kell meztelen testtel számomra idegen ember érintésétől várnom 
a gyógyulást.

Azt hiszem, erről a szerkezetről elmondható: nagyon ki lett 
találva!”

Ács Éva
Sződ, Rákóczi utca

„Ápolónőként dolgozom, régóta vannak gerinc- és deréktáji 
fájdalmaim. Mióta kipróbáltam az ágyat sokkal jobban érzem 
magam, a fájdalmaim csökkentek, a mozgás is sokkal könnyebbé 
vált.

Az ANDI szalonban mindig békés, nyugodt a hangulat, ez 
elősegíti a pihenést és a gyógyító hatás sem marad el. A magam 
részéről mindenkinek csak ajánlani tudom.”

K. Istvánné sződi lakos

„Rokkantnyugdíjas vagyok, a derekam és a lábam évek óta fáj, 
a vérnyomásom magas. Az utóbbi időben már a napi mozgás 
is fájdalmas volt ezért nehezemre esett pár lépés megtétele is. 
Az első alkalommal le akartam szállni az ágyról annyira fájt, de 
örülök, hogy nem tettem mivel már a második alkalom nem volt 
olyan kellemetlen. Amióta rendszeresen kezelem magam, újra 
tudok rendesen hajolni, sikerült a krumplit is kiásnom, a kapálás 
és a kerti munkák sem esnek nehezemre. A lábaim oda visznek 
ahová és szeretném és ez nagyon jó dolog, mindenkinek ajánlom 
próbálja ki.”

K. Dániel sződi lakos

Az ágy kipróbálható az  ANDI SZALON-ban: Sződ, Dózsa 
György út 98/B.

Bejelentkezés: 06-30-981-8573
Internet: http://www.andiszalon.hu

A masszázságy mellett még 
az alábbi szolgáltatások vehetők igénybe:

- pedikűr, manikűr, lakkozás, 
- paraffi n olajos bőrápolás kézre, lábra
- frissítő talpmasszázs

(X)

Hirdetés

A jade köves masszázságy hatása a szervezetünkre
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Új helyen, új épületben!
A sződligeti Állatorvosi rendelő és állatpatika elköltözött a Bem 
utcából, és bővített szolgáltatással megnyílt a 2-es főút mellett.

Elérhetőségeink: 

telefon és fax: 27/352-176 (nyitvatartási időben)
mobil: 20/9 285 103, 70/573 92 05

Szolgáltatásaink

Az épületben önálló állatkozmetika működik.
A patikában haszon- és kedvtelésből tartott állatok számára gyógyszerek és gyógytápok vásá-
rolhatók.

Minden régi és leendő partnerünket szeretettel várjuk.

Dr. Jakab László és Dr. Mendege Dóra állatorvosok és munkatársaik
(X)

Rendelési idő: 

hétfő-péntek: 8-10 és 16-19 óra
szombaton és vasárnap: 8-12 óra

Állatpatika nyitva tartása: 

hétfő-péntek: 8-19 óra
szombaton és vasárnap: 8-12 óra

Hirdetés

Betegvizsgálat és betegellátás, védőoltások• 
Fogászati kezelés, ultrahangos fogkőeltávolítás• 
Szülészeti ellátás, szaporodásbiológiai szaktanácsadás• 
Lágyszöveti műtétek• 
Csontműtétek, baleseti sebészet• 

Laboratóriumi- és műszeres diagnosztikai vizsgálatok• 

Röntgenvizsgálat• 

Tartós egyedi megjelölés (microchip), állatútlevél kiállítása• 

Kórházi elhelyezés• 
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Ha szeptember, akkor falunap



Ha szeptember, akkor falunap


